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Orlock uzun,
ince, sivri

disleri, patlak
gözleri ile

korkunç, dev
bir fare gibi

karsimiza cikar.. , .

•

sinemanin
gölgesi

EW Murnau: 1922' de yönettigi Nosferatu

Eine Symphonie des Graunes ile sinema ta
rihine geçmis, anlatim tarzi ve görsel1igi
ile bugün bile bir çok sinemaseverin ve
elestirmenin begenisini kazanmayi ba
sarmis Alman disavurumcu yönetmen.

E. Elias Merhige: Begotten filmi ile
elestirmenlerin begenisini kazanmis, da
ha sonra sessizligini Murnau' nun Nosfera

tu' sunun üzerine 2001' de çektigi Shadow

of the Vampire ile bozmus, 90'larda Ameri
ka' dan çikan en yetenekli yönetmen
lerden biri.

Sinema: Sinema yalnizca sinemadir
(-Akira Kurosawa).i

E. Kuzuoglu

Bu yazida bu iki yönetmenin
sinemanin gizemini ve korku ögesini kul
lanarak insanlara, birbirlerine bakislarini
sorguluyacagiz. Yillar içinde birbirleriyle
nasil baglar kurduklarini arastiracagiz.

Nosferatu

1922 yapimi Nosferatu çogu kisiye göre
korku sinemasinin bas yapitlari ara
sindadir. Bram Stoker'in Dracula'sinin

ilk beyaz perde adaptasyonu olan filmde,
vampir Kont Orlock (Max Schreck), ken
disini ziyaret eden emlakçi Thomas Hut
ter'in (Gustav von Wangenheim) karisi
Ellen'in (Greta Schroeder) resmini görür
ve ona sahip olmak için satosundan ay
rilip Hutter'in yasadigi kasabaya gitmeye
karar verir. Kontun kasabaya gelisiyle
birlikte cinayetler ve veba bas gösterir.
Filmin sonunda Ellen kendisini konta

feda ederken, güzel kadinin kaniyla ken
dinden geçen vampir sabah oldugunu
anlamaz ve günün ilk isiklariyla yok olur.

Filmde, Max Schreck'in canlandirdigi
Kont Orlock uzun, ince, sivri disleri, pat
lak gözleri ve donuk hareketleri ile kor
kunç, dev bir fare gibi karsimiza çikar.
Bu imaj, bugünün sogukkanli, çekici, ka
ranlik vampirlerinden oldukça farklidir.
Sinema tarihinde alternatif bir canavardir.

Izleyicilerin akillarinda kontun soguk
koridorlarda dolasmasi ve kurbanlarinin
üzerlerine düsen gölgesiyle kalan bu fan
tastik korku filmi, aslinda perdedekiyle.
paralel korkunçlukta fakat baska bir
boyutta yer alan bir gerçegi simgeler.

Korku sinernasinda klasikler ara

sinda gösterilen bu film, bir anlamda si
nema perdesinde görüntülerle farkli ola
rak sekillenen 1920'li yillarin Alman
ya' sidir.

Üni'bersitede sanat tarihi ve felsefe

egitimi alan Murnau, Birinci Dünya
Savasi sonrasi ülkesindeki ekonomik ve



sosyal çöküsü, korku ve tehdit ortamini,
zamamn popüler akimi olan disavurum
culuk ile Nosferatu' da perdeye tasimistir.

Disavurumculuk, olaylarin, varlik
larin gerçekten oldugu gibi degil de sa
natçinin iç dünyasina göre anlatilmasi
anlayisina dayanan sanat akimidir. Ifa
decilik olarak da adlandirilan bu sanat

hareketinde, seyler dogadaki formlari ile
degil, kisisel bir bakis açisi sonucu bi
reyde uyandirdiklari tepkileriyle algila
nirlar. Yönetmen, Nosferatu'da iste bu
akimi kullanarak zamaninin korku ve

tehdit ortamini anlatmistir. Ikinci Dünya
Savasi'nin beklendigi karisikliklar AI
manya'sindaki dis tehdit, filme, uzak
ülkesinden Wisborg adli kasabaya has
talik ve korku getiren vampir Kont Or
lock olarak yansimistir. Birinci Dünya
Savasi'nin sonundaki hastalik ve yokluk,
maddi ve manevi çürüme ve diger ülke
lerin tehdidi, vebanin kollarindaki Wis
borg kasabasi ve onu ele geçirmeye çali
san Kont'un hikayesidir aslinda.

Murnau'nun hikayesini disavu
rumculukla sinemada anlatmasinin ne

deni, öyküsünü kendi istedigi biçimde,
mesajlarin disariyla en az etkilesecegi
tarzda, en etkili yolla iletmek istemesiydi.
Insanlari bu yeni anlatim biçimi ile ko-

layca etkileyebilir, hikayesini gerçege
yaklastirabilirdi.

Sinema bu gerçege dönüstürme
isinin belki de en etkili sekilde ya
pilabilecegi sanattir. Sinemada yönet
menin, anlattigi hikayeyi canlandirma
daki rolü diger kurgu anlaticilarina göre
daha güçlüdür. Burada, hayalgücü filmi
algilayan izleyiciden çok hikayesini an
latan yönetmenin ellerindediri kahraman
lar, mekanlar, olaylarin akisi ve daha
birçok sey yönetmenin kafasinda sekil
lenir ve perdeye yansir. Izleyiciye düsen
ise anlatiyi izlerkenki izlenimlerini, duy
gularini anlamak ve bu tepkilerin sonu
cunda, kendi kisiligi ölçüsünde filmi de
gerlendirmektir.

Bu degerlendirmeleri ve seyircinin
hikayeye inancim etkilemek için Murnau,
filmde farkli bir tarz kullanmistir. Stüd
yonun disinda, gerçek mekanlarda çe
kimler yapmis, geri planda figüranlar
yerine sivil halki kullanmistir. Ayrica
özel efektlerden yararlanarak anlatimini
güçlendirmistir. Böylece kabuslarimizdan
çikabilecek olan Kont Orlock, bildik me
kanlarda siradan insanlari avlamis ve
daha etkileyici, gerçek bir öykü ortaya
çikmistir. Film, hem yarattigi hayalI at
mosfere ve vampir mitine dogal mekan-i

Nosferatu

(yukarida ve yanda)

Disavurumculuk,.
olaylarin,
varliklarin

gerçekten oldugu
gibi degil de
sanatçinin iç
dünyasina göre
anlatilmasi

anlayisina
dayanan sanat
akimidir.



Nosferatu'da,
sinemanin gücü

yönetmenin
anlatiminin önüne

geçmis ve
kabuslarin gerçek

hayatiniçinde
dolasabilecegini

göstermistir.

Nosferatu

lar ve sosyal hayattan kisiler ile gerçeklik
katmasini bilmis hem de efektIeri ve
abartili isiklandirmasi ile olayin fantastik
boyutunu korumustur.

Fakat Nosferatu, yönetmenin sanat
anlayisi yönünden oldukça ilginç, hatta
denilebilir ki beklenilenin ötesinde etkiler
yaratmistir. Çünkü sinema, zamanini,
yasadigi ortami vampirler ve karanlik
hikayelerle bize hissettirmek isteyen
yönetmenin amacina ulasmasini sag
lamakla kalmamis, kendine has inandin
ciligiyla ikinci bir etki daha yaratmistir.
Bu ikinci etkide izleyici, gördügünü ger-

•

çek sanarak anlatimdaki karakterleri birer
sembololarak degil de olduklari gibi ka
bul etmistir. Yani film, bir taraftan ger
çegin(hayatin) etkilerini yönetmenin ha
yalgücü ile disa vururken öte taraftan
bunun tam tersini yapip, inandinciligini
kullanarak bu hayali gerçek olarak gös
termistir. Hayali, insanlara izlettirerek
onlarin gerçegine daha çok yaklastirmis
tir. Seyirciler, Murnau'nun istedigi gibi,
vampir ögesinin kendilerinde uyan
dirdigi korkudan çok, varligina inandik
lari bu canavarin kendisinden, insanlari
öldürmesinden ve kasabaya hastalik saç
masindan korkmuslardir.

Semboller gerçege yaklastikça an
lamlarini yitirirler. Bu yüzden Nosferatu'
da, sinemanin gücü yönetmenin an1atimi
nin önüne geçmis ve kabuslarin gerçek
hayatin içinde dolasabilecegini gös
termistir. Sonuçta Murnau'nun film per
desine amacinin disinda, göstermek iste
diklerinin haricinde, kendi gerçegini
sunan, kontrol edilemez, degisken ve al
giyi degistiren karanlik bir gölge düs
müstür: Sinemanin kendi gölgesi ...

Vainpirin Gölgesi
2001yilinda ise yönetmen Elias Merhige
sinemanin gerçekligini ve gücünü sor
gulamak için bir film çekti: Shadow of the
Vampire (Vampirin Gölgesi). Merhige,
Murnau'nun anlatimini alt edip, kendi
gerçegini yaratan sinemanin gölgesini
yenmeye çalisiyor, bunun içinde yine si
nemayi kullaniyordu.

Filmin basarili senaryosu Steven
Katz'a aitti. Bu ayrica onun filme çekilen
ilk senaryosuydu. Katz filmin yapimin
dan yaklasik on sene önce hikaye hak
kinda düsünmeye baslamisti. Nosferatu'
yu inanilmaz derecede gerçekçi bulmus,
filmi sanki bir yampir hakkinda eski bir
belgeseli izler gibi seyretmisti. Bir an
lamda sinemanin gölgesinde kalarak, o
da kendisine basroloyuncusu Max Sch
reck'in gerçekten vampir olup olamaya
cagini sormus, böylece senaryosunun
ana hatlari belirmeye baslamisti.

Senaryosundaki üç önemli nokta
Merhige'in kendi savasi için Shadow of
The Vampire'i seçmesine neden olmustu:
Filmde Murnau'nun sorguladigi sinema
etkisi; idealist, çekmek istedigi film için
herseyi kurban edebilecek yönetmen ka
rakteri; ve tabi ki Vampir Max Schreck
karakteri. Katz'in senaryosunda basariyla
erittigi bu üç unsur yönetmenin ellerinde
sekiHenerek daha derin ve çok boyutlu



anlamlara dönüsebileceklerdi.
Öncelikle, karsisina aldigi sinemanin

bu gölge etkisine, filmin ismiyle bir açik
lama getirebiliyordu yönetmen. Shadow
of the Vampire ile sinemanin bir tür cana
var oldugunu ilan ediyordu. Insanlarin
kaniyla degil ama görüntüleri, emekleri
ile varligini, anlattigi gerçegi besleyen
bir canavar. Oyunculari kendi karakter
leri olarak yüzyillarca yasatabilen ve bu
benzerligi ile ölümsüzlügün bir baska
sembolü sayilabilen bir canavar olarak
görüyordu sinemayi. Yani bir vampir o
larak.

Katz'in senaryosunda "Tiyatro seyir
cisi bana hayat veriyor. Bu ...sey, ise ben
den onu aliyor" der Greta Schroeder.
Sanki mercekten çekilen görüntüsünün
kendisinden bir seyler alip götürdügünü
hisseder gibidir.

Oyuncular performanslari ve gö
rüntüleri ile filmi beslerler. Ona bir hika

ye, bir hayat kazandirirlar. Kendileri yil
larla yaslanirken filmlerdeki benzerleri
(çünkü kendileri degil oynadiklari karak
terlerdir) hiç bozulmadan varliklarini
sürdürürler. Sinema bu yüzden ölümsüz
dür, vampirdir.

Sinemanin bu gücünün sembolü Nos
feratu filminde Kont Orlock'tu. Çünkü
insanlar, yönetmenin onu sembololarak

gösterdigi gerçeklerden degil, sinemanin
güçlendirdigi imajiyla onun kendisinden
korkmuslardi. O, sinemanin istenmeyen
yaratigi idi. Merhige onunla savasmak i
çin önce onunla ayni algi düzeyinde va
rolmasi gerektigini biliyordu. Bu yüzden
sinemayi algilayip onu anlamlandiran
ve son sözü söyleyecek olan izleyicinin
karsisina Katz'in senaryosu ile çikti. Böy
lece, filminin konusunu Nosferatu'nun
üzerine oturttu. Nosferatu'yu çeken ekibin
basii:idan geçenleri anlatan bir film çekti.

Iki güçlü oyuncu John Malkovich
(Mumau) ve Willem Dafoe (Max Schreck)

bas rolleri paylasiyorlardi. Filmde Max
Schreck'in vampir olmasi ile Mumau'nun
filminde inandiriciligi yakalamak adina
bu vampirle anlasmasinin sonucunda
sette geçen olaylar anlatiliyordu.

Merhige, Shadow of the Vampire'da
öncelikle, Mumau'nun ilk filmde kul
landigi herseyi ters yüz etti: Mumau, fan
tastik vampir karakterini sivil halki oynat
tigi sahnelerle, dogal mekanlarla gerçege
tasimaya çalisirken, Merhige bir zamanlar
yasamis olan gerçek insanlari (Nosferatu'
nun yönetmeni Mumau, aktör Schreck,
yapimci Albin Grau gibi) kullanip, onlara
yeni kisilikler kazandirdi. Yasanmis ha
yatlardan filmi için bir kurgu, bir gerçek
lik yaratti. Bu insanlarin gerçek bir filmi

•

Shadow of the Vampire

Merhige, Shadow of
the Vampire'da
öncelikle,
Murnau'nun ilk

filmde kullandigi
herseyi ters yüz etti.



Shadow of the Vampire

Merhige amacina
iste böyle ulasir.

1922' de sinemanin

dogurdugu vampir
Nosferatu mitini

kendi filminin
anlatiminda, kendi

filmiyle beraber
öldürür.

. nasil çektiklerini anlatirken kendisi bir
film çekiyordu. Yetmisdokuz yil önce
vampir karakterini canlandiran aktör
Max Schreck'de yine bu ters manhga gö
re bir vampirdi aslinda. Gerçegin tam
tersi olarak, yeni filmde istedigi kadini
(Schroeder) elde etmek için normal ha
yatta oyuncu rolü yapan, bir vampirdi.

Nosferatu'nun yaraticilari Shadow of
the Vampire'da kurguya dönüsüyordu.
Böylece, birbirine geçmis iki çark gibi,
filmler kendi dönüsleriyle birbirlerinin
hareketlerini tamamlayabiliyorlar, ayni
boyutta varolabiliyorlardi. Katz'in ola
ganüstü senaryosu Merhige'e istedigi bo
yutta varolabilme yetisini kazandirdi.

Filmin en güçlü karakterlerinden yö
netmen Murnau, istedigi gerçekligi film
lerinde katiksiz gösterme takinhsi içinde
gerçek bir vampire basrolü vermistir.
Schreck ise arzuladigi Schroeder (Cat
herine Mccormack) için filmde oynamayi
kabul etmisti.

Yalniz, vampirin son sahneye kadar
kadina elini sürmesi yasaktir. Ancak fil
min bütün sahneleri çekildikten sonra,
Vampir Orlock ve Ellen'in sahnesinde,
kadininkanina rol icabi degil gerçekten
sahip olacaktir. Böylecehem kendisi hem
de yönetmen arzularina kavusabilecek
lerdir. Yönetmen ve gerçegi bilen birkaç
kisi son sahnenin bitiminde vampire
tuzak kurarlar fakat Schreck tuzaktan
kurtulur ve onlara saldirir. Sag kalan yö
netmen, vampire tek tutkusuyla karsi
ko-yar: Filmi bitirmesi gerekmektedir:i

"Eger film karesinde degilse, gerçek
degildir" der Murnau.

Sadece gerçek olan mi inandiricidir?
Bu yüzden mi vampir rolü gerçek bir
vampire verilmek zorundadir? Yoksa
perdeye yansiyanlar zaten farkli bir
algiyla gerçeklik yaratabilirler mi? Ne
olursa olsun film karesinden perdeye
yansimasi ve izleyiciye ulasmasi gerekir.

Murnau'nun pesinde kostugu so
rularin cevabi içinfilmini bitirip, seyirciye
göstermesi gerekiyordur. Vampir de bu
büyü içinde son sahneyi çekmeye karar
verir fakat disaridan stüdyoya girenlerin
kapiyiaçmasiylaölümleyüz1esir.

Filmin bu sahnesinde Merhige son
silahini çeker ve günisigi ile hem kendi
filminde vampir Max Schreck'i hem de
bir anlamda Murnau'nun filminde sine
manin gölgesi haline gelen vampir Kont
Orlock'u öldürür. Yani karsi geldigi, is
tenmeyen sinemasal gerçegi öldürür.
Hem de tipki bir vampiri öldürür gibi.

Vampirin Gölgesi'nde vampir-aktör
Max Schreck,gerçek hayatta yillarca önce
yasamis basarili bir karakter oyuncusu
dur. Kont Orlock karakteriyle ünlenmis
tir. Bu yüzdendir ki ikinci filmde Merhige
onun gerçekten vampir olduguna bizi i
nandirmak ister.Ikinci film,kendi gerçek
ligini birincinin üzerine oturttugu için,
1920'lerde vampirin varligina inanan iz
leyiciden, bu filmde oyuncu Schreck'in
gerçekten vampir olduguna inanmasi is
tenir. Madem ki bir filmle vampirin varli
gina inaniliyordu, o zaman vampiri can
landiran aktörün gerçekten vampir oldu
guna da baska bir filmle inanilabilirdi.
Böyleceikinci film kendi gerçeginiyaratir.
Filmde varolan vampir Schreck yalnizca
filmde gerçekten yok edilebilirdi.

Vampir Schreck'i öldüren Merhige,
bir anlamda kendi filminin gerçekligini
de yok eder. Yani kendi filmini yok eder.
Bu yüzden, son sahnede vampir-aktör
günisigi ile ölürken, filmin negatifinin
de yandigini, bir anlamda seyrettigimiz
fi1minde yokoldugunugörürüz.

Merhige amacina iste böyle ulasir.
1922'de sinemanin dogurdugu vampir
Nosferatu mitini kendi filminin anlati
minda, kendi filmiyle beraber öldürür.
Kurdugu bir dünya tipki bir kara delik
gibi karakterleri ve kurgusuyla kendi i
çine dönerek yok olur.

Filmin son sahnesinde yönetmen
Murnau'nun agzindan bir anlamda Mer
hige konusur "Tesekkürler, sanirim ba
sardik" .



tam bize göre

ZAGOR
maceralari Karaca Savas

Zagor no. 238 (Tay Y.)

Çizgi roman piyasasinda yeni isimlerin
yanisira Zagor gibi eski dostlarda bir sü
redir yeniden bayilerde -ve kitapçi rafla
rmda. Dikkat, Lal yayinlarinin Yeni Zagor
adini tasiyan dergisinin 9'uncu sayisinda
baslayip 11'in.ci sayisinda sona eren ma
cerada Ba1tali Ilah'in karsisinda ezen düs
manlarindan vampir Rakosi var! Özel
likle Transilvanya'da geçen ve korkunç
kurtadamlara hükmeden ölümcül güzel
likteki vampir bir kontesin okuyucuya
takdim edildigi açilis sekansi de~e kor
ku çizgi romanlarini aratmiyar... Ote yan
dan bu maceranin bir diger önemli özel
ligi ise Zagor'un eski ve muhtemelen en
büyük aski Frida ile yeniden yolunun
kesismesi. Bu arada sözkonusu macerada
Sami adli bir Türk karakterin de yeral
digini (iyilerin safinda) kaydedelim. Hem
çizimler, hem olay örgüsü, hem de karak
terler açisindan dört dörtlük bir korku
çizgi roman serüveni karsisirnizda. Yeni
Zagor'un Aralik 2002-Subat 2003'te ya
yinlanan bu sayilarini zamaninda bayü
dagitiminda kaçirdiysaniz da kitarçi
raflarmda kolayca bulmak mümkün. Ote
yandan Oglak Yayincilik'in yaklasik bir
yil aradan sonra yayinladigi ikinci Zagor
seçkisindeki dört maceradan ikisi, -korku
janrinda olmasalar da- 'birinci sinif' fan-

tastik maceralar.
Aslen bir western çizgi romam olsa

da Zagor'un hem genelolarak fantastik
nitelikli, hem de özelolarak dogrudan
korku türünde serüvenlerinin sayisi bir
hayli fazladir. Geçmise dogru uzandigi
mizda ilk elde anilmaya deger olanlarin-
dan bazilari sunlar: 1970'te Tay Yayin- •
lan'nin Zagor dergisi no. 15-18'da 'Kllrtlar Aslen bir western
Vadisi' ön~asli~iyl~ yayinlanan bir kur- cizgi romani olsa
tadam seruveni (Ol}: 'L'Umo Lupo', no. '
48-49 [1969]), 1973'te no. 161-167'da da Zagor'un hem
'Haiti'de Firtin~: öi:.basli~fla yaymlan~~ genelolarak
-ve irkçilik/ somurgecilik karsiti yo- ••••
nelimleriyle de dikkate deger olan- bir fantastik nitellkll,
zombi serüveni (orj.: 'Yudu', no. 9.2-95 hem de özel
[1973]), 1974'te no. 232-242'de 'Çiko Isba- _
sinda' önbasiligiyla yayinlanan 'Kara olarak dogrudan
Gölün Canav~ri' t~r~i y~?~~sai: bir sualh korku türünde
canavari seruveni oykusu (of).: 'Acque ••••
misteriose', no. 110-112 [1974]), 1978'te seruvenlermm
no. 396-40~'da 'Kaplan' önba~~giy~a y~- sayisi bir hayli
ymlanan bir kaplan-adam seruveni (orV
'Tigre!' no. 136-138 [1976]) geliyor; tabii fazladir.
Zagor'un Rakasi'ye ilk karsi karsiya gelisi
de ülkemizde 1973'te no. 137-142'de

'Tören' önbasligiyla (orj. 'Zagor contro il
vampiro', no. 85-87 [1972]) yayin-
lanrnish (*). Bu serüvenin basinda Zagor'
un eslik ettigi ve Avrupali göç-•



Zagor'un Frida ile
ilk karsilasmasi

Zagor no. 248 (Tay Y.)

"Fakat, köle
zenciler olmasa,

beyazlar özgür
kalamazlar.
Ekonominin

geregi bu!"

~~

yukarida: Zagor no. 13 (AD Y.) menleri tasiyan bir kervan yerlilerin
yanda: Yeni Zagor no. 9 (Lal Y.) saldirisina ugrar. Kisa sürede anlasilir ki

yerli köyündeki bir genç kiz geceleyin
gizemli bir beyaz tarafindan bogazlana
rak öldürülmüstür ve yerliler, katilin
kervanda yeraldigindan kuskulanmistir.
Zagor, ölü kizin boynunda iki küçük isi
rik farkeder, tipki birkaç gece önce lesi
bulunan kervandaki köp~klerden birinin
boynunda oldugu gibi. Ote yandan ker
vana dahil olmayan ama uzaktan onlarla
birlikte yolculuk yapan Macar göçmen
lerin arabasi, içinde define oldugu sani
siyla kaçirilir, soyguncularin akibeti de
gizemli biçimde korkunç olur. Zagor ve
dostlari, bu araba yi ve içindekileri sahi
bine teslim ederler, Baran Rakosi'ye ...

Bu arada bu serüvende, konunun ana
ekseniyle dogrudan ilgisi olmasa da yine
de çok ilginç bir bölüm vardir. Kafile
lideri, yolculugun basinda kendilerinden
içki talep eden yerlilerin bu dilegini ye
rine getirdiginde kendinden memnun
biçimde kahkaha atinca Zagor'la arala
rinda su diyalog yasanir: "Neticede, seref
li ve gururlu bir irkin dilenci bir halka
dönüsmesi çok üzücü bir durum .." "Bah
... ilerlemenin sonucu bu dostum .. Uy
garlik ilerliyor!." "Benim gerçek uygarlik
anlayisim çok degisiktir ve öyle sani
yorum ki bu konuda münakasaya girer
sek sonu kavgayla biter .."

Nispeten daha yakin tarihli olarak
ise 1990'larin ikinci yarisinda AD Ya
yincilik'in çikardigi Zagor dergilerinin

i

özellikle 12-13numarali sayilarina sahaf
larda rastlarsaniz kaçirinamaniz gerekti
gini de ekleyelimihatta isi tesadüfe birak
mayip özelolarak ar.amaniz hararetle
tavsiye olunur. 'Vudu Intikarni' ve 'Yasa
yan Olüler Gölü (Laguna)' baslikli iki
bölüm halinde yayinlanan bu mükemmel
macerada -bölüm basliklarindan da an
lasilacagi üzere- vudu ile diriltilen zom
biler sözkonusu ama maceranin degeri
bununla sinirli degil: hem öykü kölelikle
ilgili çok 'siki' deginmeler içeren bir arka
planda geçiyor, hem de Zagor ile Gambit
adli çetincevizbir kumarbaz arasinda çok
ciddi bir duygusal yakinlasmanin
yasandigi bir yanöykü içeriyor. Asi
zencilerin olusturdugu bir örgüt, kö
leligin geçerli oldugu Lousiana' da zengin
beyazlarin .~vlerine soygun düzen
lemektedir. Orgütün perde arkasindaki
lideri ise, görünürde falcilik yaparak
geçinen ama aslinda bir kara-büyücü
olan Marie Lavaeu'dur. Onun bu gizli
yönünü bilmeyen yörenin ileri gelen
lerinden biri ile bu kadin arasinda Haitili
göçmenler hakkinda geçen su diyalog
çok ilginç: "O kara derililer gelirken be
raberlerinde kahrolasi kara büyü1erini de
getirmeseler ya!" "Buranin özgürlük
ülkesi oldugunu saniyorlar, Eric. Sonra
dan yanildiklarini anliyorlar. Büyü onla
rin tek silahi." Ayni beyaz, köleciligi

- onaylamadigini belirten Zagor' a su kar
siligi veriyor: "Fakat, köle zenciler olma
sa, beyazlar öZgiI!kalamazlar. Ekonomi
nin geregi bu!" Oykü ilerledikçe Marie
Lavaeu'nun asil planinin çok genis kap
sainli oldugunu ögreniyoruz (bu macera
daha sonra AD'nin son sayisinda baslayip
Zagor'u devralan Aksoy'un ilk sayila
rinda devam eden maceradaki olaylarin
baslangiç noktasini olusturuyor.) Zagor'
un ask iliskisinin akibetine gelince [sonu
nu ögrenmek istemeyenler .buradan iti
baren okumasinlar], Baltali Ilah hayatini
öyküde bir yan karakter olan güzel ku
marbazla birlestirme konusundaki tered
dütlerini Çiko'yla paylasir: "Benbir mace
raciyim. Tehlikelerle dolu bir hayatim
var. Birkadindan bunu paylasmasini iste
yemem!" Bu sözlere kulak misafiri olan
kadin ise, Zagor' a söyle bir not birakarak
onu terkeder: "Ben bir maceraciyim. Teh
likeli bir hayatim var. Bir erkekten bunu
paylasmasini isteyernem!"

(0) Tay Yayinlari dergilerinin fasikül numaralarini
ve serüven önbasliklarini, koleksiyonumuzda
eksikler sözkonusu oldu~unda, Ilyas Erkul
tarafindan hazirlanip Larm Tiryakioglu tarafindan
Koloni grubuna sunulan veritabanindan
yararlanarak tamamladik.





bir misafirimiz var!

KIMON SARLO ISTANBULiDA,
Ali Sekmeç

Tarzan istanbul'a

gelir. Sonra Kont
Orakula, pesinden

Uçan Daireler.
Fakat istanbul'a

gelen en ilginç
konuk Sarlo'dur.

Türkiye' de, Ikinci Dünya Savasi günle
rinin sona ermesiyle baslayan toplumsal
rahatlamanin ilk isiklari sinemada gö
rülmeye baslamistir. Tüm sinema sa
lonlari, savasla birlikte azalan Amerikan
filmlerinin yerine daha çok Misir film
lerinin isgali altindadir. Yapimcilar ise
bu duruma bir son vermek üzere sürekli

artan sayi1arda filmler çekmeye baslarlar.
Iste burada ortaya çikan asil zorluk ham
filmden ziyade konu bulma zorlugudur.
Öylesine konular adapte edilere.~ çekilir
ki izleyenlerine pes dedirtir. Ornegin
Tarzan Istanbul'a gelir. Sonra Kont Dra
kula, pesinden Uçan Daireler de. Fakat
Istanbul'a gelen en ilginç konuk Sarlo'dur.

1945'te kendi yazdigi Köroglu adli
senaryosu ile sinema dünyasina adimi

atan ve bunu ölene kadar yönetmen
senarist-oyuncu olarak sürdüren bir "halk
sinemacisi" Muharrem Gürses'ti (1913
1999) Sarlo'yu bize misafir getiren. Bizler
onu hep gise basarisi yüksek köy film
lerinin yönetmeni, oyuncusu, senaristi
olarak tanidik. Fakat o ara sira da olsa i

çinde yasattigi komedi duygusunu filme
almayi basarmish. 1954'te Canli Karagöz
Mihriban Sultan da Türk temasa sana
tinin en önemli kimlikleri Hacivat ve Ka

ragöz'ün komik maceralarini filme alir
ken, Dümbüllü Tarzan ile bu kez meshur
ko mik Ismail Dümbüllü'yü çikariyordu
karsimiza Tarzan olarak. Cureuna ise a
dindan da anlasilacagi üzere yanlis an
lasilmalar üzerine kurulu bir durum ko
medisi olarak perdeye çikiyordu. Sarlo



Istanbul'da ise çok daha önemli bir misa
firliktir sinemamiza ....

Muharrem Gürses 1960'li yillarda
kendisi ile yapilan bir söyleside komedi
filmleri için söyle diyordu: "O zamanlar
en büyük gayem komedi filmi yapmak
ve bu janri benimsemek olmasina ragmen
bugüne kadar hep kazanç saglayici film
ler hazirlamak zorunda kaldim." Muhar

rem Gürses'in bu komik filmleri, genelde
köy filmlerinden firsat buldukça ortaya
çikiyordu. Öyleki tüm sinema hayati bo
yunca ancak dört tane komedi filmi yapa
bilmisti. Gürses bir baska söylesisinde
ise sinemasini söyle anlatiyordu: "Ben
yabanci filmciligin asla kopyacisi ol
madim. Benim talihsizligim, varlikli fir
malarin beni anlayamamasi, fakir fir
malarin kazanç endisesi, bendeki yerli
film zihniyetini su yüzüne çikarama
yisima neden olmustur."

Sinemanin en evrensel tipidir Sarlo,
bundan dolayi da sinemanin ulastigi her
yerde taklitleri her zaman olmustur.
Charles Chaplin ile ete kemige bürünmüs
sokaktaki küçük adamdi Sarlo. Mu
harrem Gürses 1954 yilinda yakin dostu
Domeniko Hanna'ya (1904-1978) Sarlo
üzerine yazdigi senaryoyu verir. Dome
niko Hanna o günlerin en ünlü emprezar
yolarindan biridir. Ayrica Dimitro Laye
ile ortak kurdugu bir de Yeni Film adli
bir yapim sirketi vardir. Daha önceleri
Allahtan Bul, Ebedf Istirahat ve Türk-Yunan
ortak yapimi Beyoglu Güzeli gibi filmlerin
yapimcisi olarak da taninmistir.

Domeniko Hanna, Muharrem Gür
ses 'in senaryosunu begenir ama Sarlo
rolünü kime verecektir. Hanna'nin em

prezaryo olusu onu yurtdisina tasimis.tir
zaten. Tüm 1940'li ve 50'li yillarda Is
tanbura gelen Yunanli sarkici, dans ya
da tiyatro gruplari onun araciligi ile gel
mislerdir. Sarlo rolü için Kimon Spatho
pul os adli bir Yunanli oyuncuda karar
kilinir. Spathopulos, o günlerde Yunanis
tan'in taninmis komedyenlerinden biridir.
Giyimi, davranislari, tarzi ile tam an
lamiyla Charlie ChapIin'in tipik bir
kopyasidir. Gösterilerinde bu ben
zerIikten son derece istifade etmistir.
Hatta O Paliatos tis zoes (Palyaçonun
Hayati, 1930) adli sessiz filmde Spa
thopoulos, Sarlo tiplemesini Yunan sine
masina da tasimistir. Basrolde oldugu bu
film ayni zamanda oyuncunun ilk yö
netmenlik denemesidir. Yönetmen olarak

sonradan iki film daha çekebilmis olan
Spathopoulos, ayrica film makyaji ko-

nusunda da bilgili bir kisiydi. Ne var ki,
Sarlo kalibi içinde kalmasi, Spatho
poulos'un daha öenmli bir yildiz olmasini
engellemistir. Avrupa'nin çesitli kent
lerinde sovlar yapan, arada komedi film
lerinde ufak rollerde yer alan Kimon
Spathopulos, tüm hayati boyunca Sarlo
olarak yasamis bir oyuncudur.

Domeniko Hanna Yunanistan se

yahatlerinden birinde belki de Istanbul'da
da sahneye çikmasi için Kimon ile gö
rüsmüstü: Gürses'in yazdigi senaryo
tamamen istanbul'da geçmekteydi. Han
na, 1952'de Yunanistan'in önemli film
yapim sirketlerinden Pan Helenik Film
ile Beyoglu Güzeli'ni üretmistir. Bu ne
denle yeniden bir ortak yapima açiktir.
Fakat Yunanistan'da bu filme ortak ola

cak ya da Kimon Spathopulos'a ortak
olacak bir yapimci bulamaz. Pan Helenik
Film Domeniko Hanna'ya mail yardimda
bulunur ve film için hazirliklar baslar.

Filmin kadin oyunculari olarak da
Domeniko Hanna'nin getirdigi ve Is
tanbul sahnelerinde seksi showlar yapan
Eva Akrapol ve Aya Pera adli iki Yunanli
dans çi bulunur. Eva Akrapol bir yil sü- "
reyle Istanbul'un çesitli gece kulüplerinde Ben yabanci
sahneye çikmis ve o günlerin magazin filmeiligin asla
dünyasini mesgul etmis bir dilberdir.
Aya Peraise baska bir film için Istanbul'a kopyaeisi olmadim.
getirilmis fakat film çekilineyince sahneye Benim talihsizligim,
çikmistir. Filmin Türk oyunculari ise bas- i ki f i
ta Cihan Isik olmak üzere, Tevhid Bilge, var i i irma ann
Renan Fosforoglu, Mesut Sürmeli, Zeki beni
Ali:an, Feridun Çölgeç~n, Hasan Ceylan, anlayamamasi
Salih Tozan, Asim Nipton ve ayni za- ••. '
manda filmi de yönetecek olan Muhar- fakir firmalarin
:.em G~ses'te~ olusuy?~d:i' Ayri.~a fi1min kazane endisesi
onemli rollerinden birini de Turk spo- •. :.'
runun madalyali önemli sporcularindan bendeki yerli film
Torna Valcis adli bir Rum vatandasimiz zihniyetini SU
oynuyordu Tamer Bald (!) adiyla..•.•.

Filmin kameramani Lazar Gra- yuzune
fopulos (YaziclOglu) (1905-1959) idi. Do- eikaramayisima
meniko Hanna filmin çekimlerine bas- • '"
lamadan önce bu filmin dagitimini sag- neden olmustur.
lamak ve bunun karsiliginda da para
alabilmek için o günlerin yabanci film it-
hali yapan sirketlerinden, irmak Film'in
sahibi Recep Kemahlioglu'na basvurur.
Kemahlioglu daha önce hiç Türk filmi
yapmamistir ve bu ise kuskuyla yak-
lasacaktir. Fakat Domeniko Hanna onu
ikna edecektir. Ama film irmak Film pro-
düksiyonu olarak lanse edilecektir. Do-
meniko Hanna daha çok kazanç pesinde
oldugu için bunu önemsemeyecektir.
Hatta daha film çekilmeden irmak Film

la



Belki tipkiUçan
Daireler istanbul'da

filminin bulunusu (!)

gibi bu yazidan
sonra bu film de

ortaya çikar ...

adina fi1min afisleri de basilacakbr. Isbilir
isletmeci Recep Kemahlioglu, filmin Yu
nanistan sansini da göz önünde bu
lundurarak afislere filmin adini Kimon

Sarlo Istanbul'da olarak yazdirir. Çekimler
için her sey p.azirdir ama Kimon Spa
thopulos'un Istanbul'a gelisi sürekli ge
cikmektedir. Kimon Spathopulos'un ge
lisi ile film baslar. Yunanli oyunculara
rolleri Rumca'ya çevrilerek verilir. Oyun
culardan Tamer Balei da tercümanlik

yapar. Film çekimleri Kimon Spatho
pulos'un sahne sovlari nedeniyle kisa
zamanda bitirilir.

Sarlo, bir arkadasini aramak üzere
Istanbul'a gelmistir. Hayatinda ilk kez
Istanbul'a gelen Sarlo, dogal güzel
liklerden etkilenmis ve gezisini uzat
misbr. Fakat sanssizlik sonucu bir çetenin
islerini bozacakbr. çete ile Sarlo arasinda
komik kovalamacalar sürerken Sarlo bir•

Türk kizina asik olacak ve onun saye
sinde çetenin elinden kurtulacaktir.

Film Istanbul sinemalarina 1955

sinema mevsiminde çikar. Ilk tepkiler
kötüdür. Kötü bir dublaj vardir. Içinde
bol miktarda sarki ve dans yeralan film,
hafif bir komedi olarak adlandirilir. Fakat

seyirciden ilgi de görür. Recep Kemah
lioglu filme yatirdigi parayi çikarir. Film
Yunanistan'c;i.da satilir. Ayrica fi1min için
den alinma Istanbul görüntüleri, Kimon
Spathopulos'un hem basrol oyuncu
lugunu hem senaryosunu hem de yönet
menligini üstlendigi To Oniro tou Paliatzi

(Sokak Saticisinin Rüyasi, 1957) adli bir
baska filmde ve bunun yani sira çesitli
seyahat reklam filmlerinde kullanilir. Bu
da Yunanli isbilir yapimcilarin sonu
cunun ne oldugunu bugün bilemedi
gimiz bir çabasi olarak adlandinlabilir.

Bu yaz filmin yasayan tek oyuncUsu
olup da 1960'tan beri Amerika'da yasa
yan Cihan Isik ile bu film üzerine yapti
gimiz söyleside, bize bu filmini hiç
sevmedigini söyledi üsti.i.ne basa basa ....
"Enteresan bir filmdi Sarlo. Yunanis
tan'dan bir adam getirmislerdi. Adam
Charlie Chaplin'e ikizi kadar benziyordu.
Zaten sovlar yapan bir tiyatroeuymus.
Çekimler çok komiktL.. Adam bizi hep
güldürüyordu. Çünkü Kimon adli bu
adam çok komik bir adamdi. Rumca da
olsa yaptigi espiriler çok özel seylerdi.
Kimon tipki Sarlo'ydu. Onun gibi yü
rüyordu, onun gibi giyiniyordu. Fakat
ben bu filmden hiç bir seyanlamadim.
Sürekli kaçma kovalamaca sahneleri
vardi. Sarkilar vardi, danslar vardi'. Ben
bu filmi gidip de sinemada seyretmedim.
Hiç de görinedim baska yerlerde. Bende
iz birakmayan filmlerimden biriydi çün
kü ... Zaten çok tatli bir yapimcimiz vardi
Domeniko adinda ... Az para aldik ama
film hiç güzelolmadi ..."

Sarlo'nun bu kadar benzerinin va
roldugu dünyamizda, kaç ülkenin Sarlo
filmi vardir sizce? Charlie Chaplin ile
baslayan sokaktaki küçük adamin komik
dünyasina bir film de Muharrem Gür
ses' den hediye edilmis. Fakat bizler bu
filme bugüne kadar ulasamadik. Ko
leksiyoner olusumuzun sanslanndan biri
olarak bu filme ait afis ve toplu bir set
fotografi disinda hiçbir belge de yok an
latilanlar disinda ... Belki tipki Uçan Dai

re/er Istanbul'da filminin bulunusu (!) gibi
bu yazidan sonra bu film de ortaya çikar ...
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Konu malzemesi açisindan çizgi roman
her zaman ~inema için zengin bir kaynak
olmustur. Unlü çizgi roman kahraman
larim ve onlarin maceralarini beyaz per
deye uyarlama fikri tabü ki ilk olarak se
riyal filmlerle Hollywood' da basladi. Av
rupa sinemasi ise uzun bir süre bu tarz
filmlerin üretimine karsikayitsiz kaldi (1)
ama SO'li ve 60'li yillardan itibaren cid
diyetini bozarak bu alana da kayiverdi.
Özellikle Fransiz sinemasi için bu alanda
büyük bir-potansiyel vardi. Ne de olsa,
kendi çizgi roman ürünleri disinda Red
Kit (ya da orjinal adiyla Lucky Luke), As
terix, Spirou, Tintin gibi birçok Belçika
kaynakli çizgi roman ürünlerini de ken
disine mal edebilmis bir ülke idi. Iste bu
mal edilenler arasindan Tintin (yani bizde
okundugu gibi yazilisiyla bilinen adiyla
Tenten), Fransiz sinemasinin ilk el attigi
çizgi roman olmustur. Tintin'in sine
madaki ilk filmleri teknik yönden oldukça
zayifti. Sanki bir masal kitabi okunuyor
musçasina çizgi karelerin sabit görü
nümleri üzerine bir anlatici ses öyküleri
yorumluyordu. Tintin filmlerinde ilk ani
masyon te~i1iginin uygulanmasi 1947' de
olmustur. Isin ilginç tarafi, Le Crabe aux
Pinces d'Or (Altin Kiskaçli Yengeç) adli
bu film, çizgi animasyon olarak degil,
kukla animasyon olarak hazirlanmisti.

1960 yilina gelindiginde ise sine
macilar tekrar kollarinI sivazlayarak bir
Tintin filmi daha yapmaya koyuldular.
Bu sefer canli oyuncularla fi1min çekilmesi
düsünülmekteydi. Tintin rolü için Jean
Pierre Talbot adinda, taninmamis bir o
yuncu üzerinde karar kilinmisti. Talbot
gerçekten de Tintin'i andirabilecek gö
rünümdeydi. Kaptan Haddock için uy
gun bulunan isim ise Georges Wilson idi.
Filmin senaryosu Andre Barret ve Remo
Forlani'ye aitti. Ertesi sene Tiiitin et la
mystere de la Toison D'Or (Tenten ve Altin

Postun Sirri) adiyla gösterime giren bu
film için tamamiyle özel bir konu ya
zilmi~ti. Üstelik filmdeki mekanlar ara
sinda Istanbul da bulunmaktaydi.

Film Kaptan Haddock' a Istanbul' dan
bir mektubun gelmesiyle baslar. Mek
tupta, Haddock'un eski arkadasi Kaptan
Themistocle Paparanie'in öldügü bildiril
mektedir. Paparanic kendi gemisi "Altin
Post"'u miras olarak Kaptan Haddock'a
birakmistir. Tintin ve Haddock, gemiyi
devralmak üzere Istanbul'a gelirler. Fakat
gelir gelmez hayal kirikligina ugrarlar;
çünkü vasiyet edilen gemi oldukça eski
ve döküntü bir haldedir. Ilginçtir ki, Ka
rexport sirketinin baskam Anton Karabine
bu gemiyi yüksek fiyatlarla satin almaki

Film Kaptan
Haddock'a
istanbul'dan bir
mektubun

gelmesiyle baslar.



Ülkemizde Tenten

istanbufda adiyla
gösterilen bu Tintin

filmi için filmin
oyunculari da

istanbul'a gelmis ve
sahneler direkt

kendi mekanlarinda

çekilmistir.

istemektedir. Kaptan gemiden hoslanma
mis olmasina karsin teklifi geri çevirir.
Ancak bu satmama kararinin ardindan
Tintin ve Haddock' a karsi Istanbul' da
çesitli saldirilarda bulunulur. Bu arada
ikili, geminin kaptan kamarasinda Papa
rank' e ait esyalarin arasinda bir gazete
kupürü kesfeder. Kupürdeki haber ufak
bir Latin Amerika ülkesi Tetaragua'daki
bir ihtilal ile ilgilidir. Film ilerledikçe Te
taragua -Altin Post-Pa paranic- Karabine
etrafindaki gizem yavas yavas açiga çik
maya baslar (ileride seyretme sansini ya
kalayacak okuyucular için filmin sonunu
söylemiyoruz. Filmin DVD'si mevcuttur).

Ülkemizde Tenten Istanbul' da adiyla
gösterilen ~u TIntin filmi için filmin oyun
culari da Istanbul' a gelmis ve sahneler
direkt kendi mekanlarinda çekilmistir.
Bu arada çekimlere bizim Türk oyun
culardan da katki olmustur. Özellikle
Ulvi Uraz, Malik adli bir Türk'ü oynamak
suretiyle filmdeki önemli karakterlerden
birini canlandirmistir. Uraz'in adi jene
rikte de bulunmaktadir. Ayrica Türk sIne
masinin vazgeçilmez karakter ve figüran
oyunculari da filmde yer almislardir (Ör-i

negin meyhaneci, kahveci rolleriyle bel
leklerimizde yer edinen Faik Çoskun bu
filmde yine bir kahveciyi canlandirmak
taydi). Bunun yani sira filmde iki ünlü
sarkici Charles Vanel ile Dario Moreno
da rol almaktaydi.

Film, çok is yapmasa da kendisini
kurtaracak kadar hasilat yapmisti. Ya
pimcilar, 1964'de Tintin et les Oranges Ble
ues (Tenten ve Mavi Portakallar) adiyla
ikinci bir TIntin filmi daha çektiler. Film
de bu sefer Haddock rolü Jean Bouise'e
aitti. Olay bu kez Ispanya' da geçmek
teydi. Ancak gerek konunun zayifligi,
gerek Bouise'in selefi kadar basariyla
Kaptan'i canlandiramamasi ve hedef kitle
olarak bu sefer çoçuklara yönelinmesi
sonucu bu film ilki kadar begenilmedi.

Aslinda Tintin hayranlari Toison
D'Oru da basarisiz bulmuslardi. Onlara
göre tiplerin hiçbiri basariyla canlan
dirilamamisli. Hele Tintin'in köpegi Mi
lou (Findik), filmde bir süs köpegi olarak
gözükmekten baska bir sey yapmiyordu.
Fakat oyunculari begenmeseler de TIntin
hayranlari filmin konusuna bayilmislardi.
Onlara g~ konu tam anlamiyla bir Tin-



NOTLAR:
(1) Bringing Up Father'in (Güngörmüsler) Fin
yapimi uyarlamasi olan VihtorI ja Klaara (1939)
Avrupa'da çekilen ilk çizgi roman uyarlamasi
olsa gerek (T.Raita'ya tesekkürler) .
(2) Ülkemizde yayinlanan sahte Tintin maceralan
için bkz.: Levent Cantek ve Kaya Özkaracalar,
'Tenten'in Türkiye Serüveni', Çizgili Hayat
Kilavuzu: Kilhra-manlar, Dergiler, Türler, der. Levent
Cantek, içinde sf. 233-235.

tin çizgi roman macerasi olabilecek kali
tedeydi. Oysaki Tintin'in yaraticisi ve
çizeri Herge ne filmden hoslanmis ne de
bu konuyu çizgilerle tekrar yorumlamayi
düsünmekteydi. Tabii bu durumda he
men bu macerayi içeren 32 sayfalik bir
sahte Tintin çizgi romani piyasaya çiki
verdi. Bu sahte çizgi romanin çizeri daha
önce L 'Aventure a Moulinsart adiyla bir
baska sahte Tintin macerasi daha hazir
lamisti. Bu iki çizgi roman aslinda orjinal
Tintin maceralarina ait karelerin kolajla
rmdan ve bu karelerin üzerinde hafif oy
namalardan olusturulmustu. Bu arada
1960'larda Türkiye'deyayinlanan 'Tenten
Istanbulda' adli Tenten macerasinin da
kuvvetle muhtemelen Toison D' Or mace

rasini içeren bu sahte çizgi romanin bir
versiyonu oldugunu söyleyelim (2). Ne
var ki, ikinci filmin konusu Tintin hay
ranlarini pek sarmadigindan Les Oranges
Bleues'den uyarlama bir sahte Tintin çik
mamistir.

Tabii oyunculara dayali bir Tintin
filmi çekilmesinde en büyük sorun dog
rudan karakterin kendisiydi. Çizgilerde
saf, çocuksu (ve kimilerince de cinsiyet
siz) olarak gözüken Tintin, beyaz perdede
ayni sekilde görillemiyordu. Belki de bazi
seyler çizgide kalmaya devam etmeliydi.
Bu düsüncelerden ötürü olsa gerek, Fran
sizlar sonraki Tintin filmlerini çizgi film
olarak üretti.

Toison D' Or ve Oranges Bleues filmleri
disinda canli oyunculu Tintin filmleri
çekilmemistir. Dolayisiyla Fransizlarin
bu iki filmlik serisi tek örnek olma özel

ligini korumaktadir. Ancak, su siralar or
taliga yayilan haberlere bakilirsa filmler
bu özelliklerini kaybetmek üzere. 1983
yilinda Steven Spielberg, üç filmlik bir
seri yapmak üzere Tintin'in film çekme
haklarini satin almis ama bir türlü ise gi
risememisti. Söylentilere göre rafa kaldiri
lan bu projeye tekrar el atilmis. Oyuncular
simdilik belli degil. Kaptan Haddock rolü
için adaylar arasinda Jack Nicholson ile
Sean Connery bulunmakta. Tintin için i-
se durum biraz daha karisik: Christopher ;;.,
Lambert ve Leonardo Di Caprio gibi 0
yuncularm yani sira adaylar arasinda bir
kadin oyuncunun da bulundugundan
söz edilmekte. Kimi haberlere göre kadin
oyuncunun seçilme sansi YÜksekmis. Bu
proje gerçeklestiginde ortaya nasil birsey
çikacagini kestirebilmek simdilik oldukça
zor ama su kesin ki, Tintin Istanbul'a bir
kez geldi ve bir daha da gelmeyecek..
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yerli süpermen
filminin yönetmeni

KUNT T~eLs~~~i Savas Arslan

Peder Türkiye'nin
çesitli yerlerinde

sinema

makinistligi
yapmis, sonra

istanbul'a

gelmisler.

Asagidaki metin Kunt Tulgar'la 19 Tem
muz 2002 tarihinde gerçeklestirdigim ve
video kamerayla kaydettigim söylesinin
tam metninin ilk bölümünü içermektedir.
Bir kaç noktada, bir seyi açiklamak için
ya da ayni seyi farkli sekilde ifade etmek
için kullanilan tekrarlarin çikartilmasi ve
konusma dilinin belli anlardaki farkli
liklarinin yazi diline aktarilirken kaybol
masini engellemek için yapilan çok küçük
oynamalar disinda kelimesine dokun:.
maksizin ortaya çikan bir metindir. Ara
larda parantez ya da köseli parantez için
deki eklernelerin tamami bana aittir. Bun
lar ise kimi zaman filmler hakkindaki

açiklamalari kimi zaman da söylesinin
video kaydindaki el-kol hareketleri ve
mimikleri açiklamak için kullanilmistir.
Daha önce yayiriladigirniz Seyfi Havaeri
söylesisinden uzunca bir süre çikan bu
söylesiden sonra ilerideki sayilarirnizda
yeni söylesilerle devam etmeyi plan
liyoruz. Bu söylesilerin genel amaci ise
Türk sinemasi için yillarini vermis çesitli
sinemacilarirnizin çalismalari hakkinda
bütünsel ~ir çerçeve ve kaynak olus
turmaktir. Iyi okumalar.

-Savas Arslan

SA: Isterseniz öncelikle babanizin Saba

hattin Tulgar'in sinemadaki geçmisiyle
baslayalim.i

KT: Peder Türkiye'nin çesitli yerlerinde
sinema makinistlig~ yapmis, sonra
Istanbul' a gelmisler. Istanbul' da maki
nistlik yapabilmek için sinema makinist
ligi ehliyeti lazim. Onun üzerine müra
caat ediyor ve kazaniyor. Kazandiktan
sonra buna Mehmet Sabahattin efendi

Der Saadet'te sinema makinistligi yapar,
diye ehliyet veriyorlar. Onun üzerine bu
rada makinistlige basliyor. Besiktas'ta
Balik Pazari'nin arkasinda bir kilise vardi,
orada sinema kuruyorlar. Toros diye Er
meni bir filmci vardi, o da ekmek satardi
- atlarin (arabanin) kenarlarina sandik
içinde ekmek koyup satarlardi. Onunla
beraber ise basliyor babam. Sonra 1945
senesinde kendi sirketi, Milli Film'i
kuruyor. Film ithalatina basliyor. Bu si
rada, babam milliyetçi bir kisiydi, yaptigi
filmlerden, mesela 1949-50 senesinde Ali

ile Veli'yi (diger adi: Cemf!e Sultan [yön.:
Orhan Atadeniz], Agah Ozgüç'ün Türk
Filmleri Sözlügü'nde gösterirn tarihi 1951
olarak görünüyor.) çekti. Arkasindan
Tarzan Istanbul'da'yi (1952 [yön.: Orhan
Atadeniz]) çekti ki, bütün dünyaya satti
lar.

SA: Hangi ülkelere satilmisti?

KT: Portekiz, Ispanya, Fransa, Kaza
blanka yani Fas, ondan sonra Arap ülke
lerine satildi. ..

SA: Ve bu ülkelerde gösterime girdi? ..

KT: Tabii, tabii. Hatta Fransa'ya dublaji
falan yapildi. Ondan sonra Kore'de Türk
Süngüsü'nü (1951 [yön.: Vedat Örfi Ben
gü) yapti - harp zamaninda. Rahmetli
Cemil Demirel falan oynuyordu. Yani,
sayacagim isimlerin çogu artik rahmetli
oldu. Ondan sonra Istiklal Harbi'ni (diger
adi, Ruhlarin Mucizesi, 1954 [yön.: Hayri
Esen]) yapti. Rahmetli Hayri Esen, Refik
Kemal Arduman, Feridun Çölgeçen falan
oynuyordu, Ali Küçük. Arkasindan fazla



bir film yapmadi. 1966 senesinde iki
buçuk ay gibi - ki o zaman uzun bir süre
sayilirdi - bir sürede Ikinci Dünya Savasi
belgeselini yapti, Fitas Sinernasi'nda
oynadi. Cam çerçeve falan hepsi kirildi.
Hatta beni çagirdilar, bir Pazar günü git
tim oraya, sasirdim kaldim. Gözümle
gördüm.

SA: Anadolu'daki gösterimleri nasildi?

KT: Bütün Anadolu' da oynadi. Sonra
Vietnam Savasi'ni yapti, dökümanter ola
rak. Arkasindan da, Peygamberler Tarihi
diye dünyanin kurulmasindan, Mevlid
i Serif'in bitisine kadar sürdügü, zama
ninda onu yaptik belgesel olarak. Arka
sindan da belgeselolarak 1974 yilinda,
Kibris Baris Harekati ile ilgili Baris için
Savasanlar (diger adi: Kibris Zaferi [yön.:
Kunt Tulgar]) diye bir film yapildi. Son
rasinda peder bir daha da hiç bir sey yap
madi. Zaten stüdyo vardi, 1962'de kurul
du. Mil Film Stüdyosu'ydu. Ortaklar
vardi, onlar ayrilinca MilliFilm Stüdyosu
olarak yalnizca babama ka}di. Ben de
orada 1964se~esinde ... Ben ltalya' da ça
lisiyordum - italyan Lisesi'ni bitirdikten
sonra gitmistirn. Döndüm geldim ve ora-

da 1967senesine kadar, bilfiil vasifslZisçi
olarak çalistim. Ondan sonra 1967'de
kendi firmarni kurdum. Babamla stüd
yoyu hem Milli Film hem de Kunt Film
olarak yürütüyorduk. Sonra babam 1977
senesinde falan firmayi kapatti. Kapan
diktan sonra yalniz Kunt Film olarak de
vam ettik. O da, kendisi aslinda emekli
oldu, yani emekli olmadi da, çekildi bir
kenara ve tamamen bizim elimize birakti.

i

Kunt Tulgar,
Gizli Kuwefte

1967'de kendi
firmami kurdum.

Babamla stüdyoyu
hem Milli Film hem
de Kunt Film
olarak

yürütüyorduk.



Fakat 1974

75'lerde çikan seks
furyasi nedeniyle

aile sinemadan

kaçti. Sinemadan
kaçlnca Türk

Sinemasi batmaya
basladi.

1985 senesine kadar stüdyoculuk yaptik.
Fakat 1974-75'lerde çikan seks furyasi
nedeniyle aile sinemadan kaçti. Sine
madan kaçinca Türk Sinemasi batmaya
basladi. Bir takim erotik filmler yurtdi
sindan gelmeye basladi, tabii burada da
çekilince, aile de sinemadan kaçti. Sinema
bitince, biz stüdyoculuk yaptigimiz için
1985 stüdyomuzu sattik. Burasi kendi
yerimiz, geldik buraya, CAyhan Isik So
kak) yazihanemizi açtik. Halen film piya
sasiyla istigal etmekteyiz.

Stüdyo döneminde, 1972 senesinde
yönetmenligini Yilmaz Atadeniz'in
yaptigi ve benim basrollerini oynadigim
Yilmayan Seytan filrnini çektik. Mine Mut
lu, Erol Günaydin falan vardi. 1973 sene
sinde, çetin Basaran - Türkiye' de Tarzan
diye taninir - onunla Tarzan filrnine bas
ladik, ikinci kez Türkiye'de bir Tarzan
çekilsin diye. Fakat 1973'te Tarzan (Tarzan
Korkusuz Adam, gösterime 1974'te girdi)
filmine basladigim gün, çetin bilegini
burktu. Bilegini burkunca, bizim de isi
miz geri kalmasin diye Yavuz Selekman'i
aldik, o, Gülgün Erdem, Kudret Karadag,
Yasar Senler, Altan Günbayli f,!lan bir
Tarzan filmi çektim. Arkasindan Italyan
lar'la koprodüksiyon film çektim, Belali
Elmaslar (1985). Barbara Bush, Lilian Ber
ger, Gordon Mitchell falan. Aynisenede
ben Ejderin Intikami, Nihat Yigit, Hüseyin

•

Peyda, Yildirim Gencer, Esref Kolçak, o
nu çektim.

SA: Daha önce Süpermen Dönüyor'u
(1979) çekmistiniz.

KT: 1979 senesinde yurtdisina gittim
babamla, esim de vardi. Süpermen i'i(Su
perman: The Movie, 1978) seyrettim ben
orada ve babam bana dönüp .dedi ki, "Ya
hu' bir Süpermen de sen çek Istanbul' da."
Ben de dedim ki, "Süpermen'i çekmek
için Süpermen'i yürütmek degil, Süper
men'i uçurrnak mühirn. Uçurma projesini
yapmamiz lazim." Ve de, size takdim et
mis oldugum sablondaki gibi, stüdyoda
biz bunu bir deneme mahiyetinde, prova
film olarak çektik. Fakat oturduk, sey
rettik ve Süpermen'in uçtugunu gördük.
Onun üzerine Süpermen Dönüyor'u çek
meye karar verdik. Tayfun Demir - ki
esasinda Hasim Demircioglu' dur, ismini
degistirdik - Güngör Bayrak, Yildirim
Gencer, Esref Kolçak falan epey bir genis
kadrosu olan filmi çektin. Daha sonra ta
bii koprodüksiyonlar devam etti - Ital
yanlar'la. Sonra, rahmetli oldu, arka~asim
vardi, sonra ortagim oldu, Ercan Igne.
Onunla Kurtlar Geceyi Sever - A ytekin
Akkaya, Tolga Savaci - diye bir film çek
tim. Tuttu. O zaman videokaset zamaniy
di, asagi yukari bir 33 bin kaset satti.
Arkasindan Kurtlar Geceyi Sever II ve III'Ü
çektik. Bir tanesi Ipucu (1990), digeri Sok



(1990). Orada durdu.

SA: 17 var bir de.

KT: Italyanlarla koprodüksiyondur o.
Aslinda Italyanlar'in articulo vintiotto,
yani yirmisekizinci madde denilen bir
banka kredisinden çekilmis parayla ya
pilmis bir film ama filmin sonu n~ oldu,
bilmem çünkü ben onu 17 (Agah Ozgüç'
ün Türk Filmleri Sözlügü'nde 1990 olarak
görünüyor) diye getirttim buraya ve dub
lajini yapip filmin kökünü sathm. Baska
da bir seyolmadi. Sonra ise 1986 senesi
nin sonunda, Hata Bulma, Yuvasizlar ve
Yanan Benim filmlerini çektim Antalya' da.
Sonra dönüp geldik buraya. TGRT basla
di ve onlara Molla Hüsrev: Fatih Sultan

Mehmet'in Hocasi, Büyük Mükafaat, Can
Borcu, Vatan Sagolsun'u ve Kir Çiçekleri
adli on bölümlük bir diziyi çektik. Simdi
hala projelerimiz devam ediyor. Dumlu
pinar: Çelik Mezar diye bir projemiz var.
Türk Tanitma Fonu'na müracaat ettik,
1998'den beri bekliyoruz.

SA: Dumlupinar projesini biraz açar mi
siniz?

KT: Simdi biz bunu çekmek için, üç arka
dashk, herkes dizi çekiyor televizyonda,
"Gelin," dedim ben de, "Dumlupinar'i
çekelim." "Bu çok büyük proje." dediler.
Dedim, "Büyük proje olsun. insan bo
gulacaksa büyük denizde bogulsun, çey
kasiginda bogulursan gülerler adama."
''Yahu, müsaade etmezler." dediler. "Ge
lin," dedik "bir müsaade isteyelim As
keriye' den. Müsaade ederlerse biz de
çekeriz." Oturduk, bir dilek çe yazdik.
Fakat bir sayfa dilekçe ... ve de iki tane
Hürriyet gazetesinin arsivinden almis
oldugumuz fotokopiyle.gittik. Projeyi
begendiler. Dediler ki, "Once bunu ku
rula sunacagiz. Çikacak ona ya göre hare
ket ederiz." Tabii, askeri prosedür bunlar.
"Peki." dedik, döndük geldik. Aradan
onbes gün falan geçtikten sonra bize
temas noktalari geldi. Yani, bu Deniz
Müzesi var Besiktas'ta, bir de Gölcük'te
Deniz Komutanligi var, buralardan temas
noktalari geldi, bir yarbayla bir albay ola
rak. Biz hemen Besiktas'a gittik, onlar bi
ze Dumlupinar'la ilgili dökümanlar ver
diler. Gölcük' e gittik, sagalsun, oradaki
yarbay çok yardimci oldu bize. "Sanli,
serefli bir projeye girdiniz, bütün Gölcük
size açiktir." dedi. Arashrmalarimizi yap
tik ve de biz bunda bes kisinin, yani
Dumlupinar denizalhsindaki müsademe
den bes kisinin sag olarak kurtuldugunu
ögrendik. Bunun üzerine, biz onlarla gö
rüsmeden bu filmi çekersek. .. Ne bileyim

iste, en basitinden "iskele, sancak, yesil,
kirmizi yanan isiga" geminin sag, solu
dememek, tamamen bunu bilen kisilerle
görüsmek ve bunun birebir isimlerinin
tam olmasi için herkesle temasa geçtik 
komutanlik ve denizalticilarla.

Bu sirada, Hasan Yumuk, Hüseyin
inkaya ve Hüseyin Akis isimleri verildi
bize, halen sag olduklari söylendi, telefon
numaralari verildi. Hasan Yumuk ve Hü

seyin inkaya ile görüstük, fakat Hüseyin
Akis' i bulamadik, oglunu bulduk - o za
man Bogaz Komutanligi emir astsuba
yiydi, Arif Akis. Hasan Yumuk'la Bostan
ci'da bir kahvede bulustuk, hatta kendi
yazdigi bir yaziyi takdim etti. Iste söyle
oldu, böyle oldu, kaza nasiloldu, epey
~ir seyler anlatti. Onun üzerine Hüseyin
lnkaya'yi evinde ziyaret ettik, Fenerbahçe
stadinin oralarda oturuyor. Onu ziyaret
edip konustuk fakat adam iki dakikada
bir agliyor, yani seksen bir tane arka
dasim kaybetinis. Hüseyin Akis için vefat
etti dediler, Arif Akis'la görüstükten son
ra, o babasinin Mersin'de oldugunu söy
ledi ve ona da ulasip görüstük. Bunun
üzerine Nabolant'in pervanelerinin par-
çaladigi, Enver Uçar'in, er, kardesi geldi Dedim, "Büyük
buraya, Saban Uçar. O da üçüncü Dum- proje olsun. insan
lupinar' da, Hasan Yumuk komutan, ayni .•.••••
yerde kaza geçiriyar ve de bundan sonra bogulacaksa buyuk
~umlupinar.isii:i ugursuz geliyor diye, denizde bo gu lsun
bir daha bu ism~.kullanmiyorlar. Onun .•. '
üzerine Selami Ozben, sehit olan ve de çay kasigmda
"Vatan S?go~~un!" diyen, d~nizal:ici~.m- bogulursan gülerler
zin, Hasim Ozben, kardesi geldi bize.
Onu da bulduk ve görüstük. Arkasindan adama." "Yahu,
rahmetli, nur içinde yatsin, komutan alba- müsaade etmezler."
yin, Hakki Burak, kizim bulduk, Oya Bu- •
rak. Onunla oturup konustuk ve eksik dediler.
olmasin, bize dökümanlar verdi. Ondan
sonra sag ola.~ak kurtulup eceliy'le vefat
eden Kemal Unver'in kizi Oya Unver'le
görüstük ve bize bir mektup verdi, babasi
"Onsekiz yasina geldiginde aç bunu."
demis. Yani, her yere indik.

Bu arada her Cuma Askeriye'ye
gidiyorduk. Mesela bir vanaya vana degil
de baska bir sey diyorlardir diye, isim
lerin listesini çikardik. Serbest çikis kulesi
var falan orada deneme film çekecektik.
Eksik olmasinlar, binbasilar falan var,
Bülent Kahraman, Alp Yurdakul, Ertug
rul YücekuL. Onlarin bize çok yardimlari
dokundu. Tabii, biz bir yere kadar geldik.
Celbe deniza1tisini kullanacaktik, Dum
lupinar'in birebir benzeri oldugu için.
Fakat biz daha evvel Askeriye'ye mü
racaat etmeden Türk Tanitma Fonu'na
müracaat etmemiz gerekiyordu. Oradai



Mumya F;rarda mi,
Mumya Dönüyor

mu, ne. Buna Türk
Tamtma Fonu 750
bin dolar mi ne, bir
para veriyor. Simdi

Mumya'mn
Türkiye'yi

tamtmasiyla ne
ilgisi var?

bir hata yaptik. Dumlupinar'in, bu sefer
Askeriye bize dedi ki ''Ne istiyorsunuz?
Size nasil bir yardim da bulunuruz?" Ar
kadasim dedi ki, "yahu, ne isteyelim?
Ne varsa isteyelim." Iste biz yazdik, deni
zalh falan. Eksik olmasin, Genelkurmay
Baskanligi ve Deniz Kuvvetleri Komu
tanligi çok büyük destekte bulundular.
Bir tek sey hariç, halen bugün denizalhda
tegmen ve üsttegmen statüsünde bu
lunan gençlerimizi, o tarihteymis gibi er
olarak oynatmak istedik. Bir tek ona mü
saade etmediler. Oradaki sehitler var, bu
askerler ise yasiyor, siz kendi olanaklari
nizIa bulunuz bunlari dediler. Ama biz
bu üç binbasimizi danisman olarak yol
lariz, dediler.

1998'de müracaat ettigimiz Türk
Tanitma Fonu'nu 2000' e kadar bekledik.

2000' de niye hala bekliyoruz falan diye
bir arastirmasini yaptik. Dediler ki, "Bu
geriye çekildi?" Kim çekti acaba falan
dedik ama ''Yeniden müracaat edin." de
diler. Biz de ettik. Bu sefer, bize bir yazi
geldi, ekonomik krizden sonra. Sayin Ke
mal Fahir Genç, baskan yardimcisi, Tanit
ma Fonu kurulu temsilcisinden. Diyor
ki burada, ''Fon bütçe imkanlarinin yeter
sizliginden dolayi, gündemden çikaril
mistir." Yani, simdi bundan Askeriye'nin
haberi yok. Simdi biz bunu onlara söy
lesek, ''Niçin bu proje gündemden çiki
yor?" diye sorsalar, bunlar ne cevap verir,
bilmem. Neden? diyeceksiniz çünkü bir
duyumumuza göre, Show Tv'nin Misir'
da çektigi koprodüksiyon mahiyetinde
bir film var, Mumya Firarda ini, Mumya
Dönüyor mu, ne. Buna Türk Tanitma Fo
nu 750 milyar lira ini, 750 bin dolar mi
ne, bir para veriyor. Simdi Mumya'nin
Türkiye'yi tanitmasiyla ne ilgisi var, bu
çok ilginç geldi bana. Demek ki, arada
baska seyler rni dönüyor, ne oluyor bil
mem. Kimseye de pislik atmak istemem,
huyum degil çünkü. Böyle sanli, serefli
bir olay, seksenbir tane sehidimiz varken,
Mumya Türkiye'nin nesini tanitacak, ben.
çok merak ettim. Yahu, velhasilikelam
hala bekliyoruz. Hükümetler degisir,
gündem maddeleri degismez, tekrar gün
dem alinir, devam ettirilir. Olayimiz bun
dan ibarettir. Daha büyük projelerimiz
de var. Insallah, Allah kisrnet eder de
bunu çekersek, Alparslan ve Malazgirt
projemiz var - o da yetmissekiz sayfa,
sinopsis vaziyetinde, yazilinis, hazir. Biz
Türküz, kalkip da mumyalarla falan ug
rasacak halimiz yok. Biz bugünkü genç
ligirnizi bir seyler vermek istiyoruz. Bu
günkü gençlige "Dumlupinar?" dedigi-i

mizde, ''Nehir.'' diyorlar. Oysa seksenbir
tane sehidimizin yattigi bir çelik mezar.
Halen Çanakkale'nin mavi sularinin al
tinda duruyor. Kiç torpido dairesinde,
bozulmadiysa hala yirmiiki kisi ayni se
kilde 1953 senesinden beri duruyor. Ve
de bizim bu ise girmemizdeki en büy,ük
yard~ci, o zaman kurmay baskani Oz
den Ornek amiraldi, simdi oramiral ola
rak Gölcük'te Donanma Komutanligi gö
revindedir.

SA: Peki Tarzan Istanbul'da'yi yeniden
çekme projeniz vardi. ..

KI: Evet, o film ama Tarzan Istanbul' da
olarak degil de, Tarzan Vahsi Ormanlar
Krali olarak çekme projesi. Senaryos1:1nu
yazdik, resimlerini çikardik, hazir. Iste
bir sponsor olayimiz var. O da, konusma
lariiniz devam ediyor. Sponsor olayini
bulduk mu çekimlere baslayacagiz.

SA: Kimler oynayacak peki?

KI: Vallaha, kimlerin oynayacagina daha
karar vermedim ama ben sinemanin ada

iniyim, sinemadan olan aktörlerimi, ak
trislerimi oynatmak isterim çünkü
televiyon dizilerinde oynayan arkadas
larimiz, küçük görmüyorum yanlis an
lasilmasin, onlar hem tiyatrocu, yani
tiyatrodan bir gelirleri var, hem dublaj
yapiyorlar, oradan bir gelirleri var, arti
dizilerde oynuyorlar. Fakat bizim film
camiasinda duran bugünkü figüranlari
iniz, yani bizim tabirirnizle kavgacilari
iniz falan, bunlar burada açlar. Açlar
çünkü sinemanin adamlaridir. Aç olduk
lari için, ben sinemaciyim, filmciyim;
onun için ben sinemadan adam alirim.

SA: O Tarzan projesinden ilk Tarzan'a
dönelim isterseniz. Orhan Atadeniz ...

KI: Evet, Orhan Atadeniz yönetti, ka
meramanligini babam yapti.

SA: Eser Kunt Tu1gar görünüyor o film
de!!!

KI: Eser, Kunt Tu1gar. O zaman ben dört
yasindaydim. Tarzan'in küçüklügünü
oynadim, hatta öz annemle beraber,
küçük Tarzan' dim. Babaini oynayan kisi
ise, Tarzan'i oynayan Tamer Balci'ydi
Türkiye çekiç atma sampiyonu. Eser ola
rak kimi yazalim derken, oglumu yaza
yirn demis. Oysa 1952 senesinden, 1973' e
geldigimiz zaman benim de bir yasinda
oglum vardi. ..

SA: Siz de orada Kaan Tulgar yazmis
siniz.



KT: Evet, Kaan Tulgar yazdim.

SA: Ilk Tarzan' daki fil sahnelerinden söz
edelim. Izmir Fuarinda mi çekildi onlar?

KT: Evet. Izmir Fuar'inda çektiler. May
munu da orada alip oynattilar. Ve fil
sahneleri mümkün mertebe azdir, yani
fazla seyolmasin diye, gidis gelisler çe
kilir, istediginiz yere montaj yaparsiniz
ama filin üstündeki kisi Tamer Bala'dir.

SA: Peki diger hayvan görüntüleri, as
lanlar falan ...

KT: Onlar belgesellerden alinmis görün
tülerdi. Tabii, Afrika'ya falan gidilmemis.
Belgrad ormaninda çalisilmis, üçbuçuk
ayda çekilmis. Tabii ki, kaplandi, aslandi
falan ...

SA: Peki ilk Weissmüller'li Tarzan'dan

(Tarzan, the Ape Man, 1932; ilk Tarzan fil
mi ise Tarzan of the Apes, 1918) görüntüler
var mi?

KT: O esasinda Tarzan New York'ta'nin

adaptasyonudur. (Tarzan's New York
Adventure, 1942, fakat bu filmin konusu
Atadeniz'in Tarzan'iyla çok örtüsmüyor.)
Ama o Tarzan' dan bu tarafa alinmis par
ça yoktur. Degisik tarzdaki belgesellerden
alinmis hayvan görüntüleri, baska film
lerden alinmis görüntü ama Tarzan film
lerinden görüntü yoktur.

SA: Simdi 1973'teki sIzin Tarzan Korkusuz

Adam filminize geçelim. Neden siyah
beyaz?

KT: Çok açik söyleyecegim, kullanacagim
döküman parçalar, hani aslandi, kap
landi, timsahti, renkli bulamadigim için
siyahbeyaz oldu. Dogrusunu söylemek
lazim simdi.

SA: Montaj açisindan da çok rahat ol
mustur herhalde.

KT: Montaj açisindan da rahatti. Tarzan
Istanbul' da filminden kullandigim par
çalar da var içinde, yani babamin çektigi
yerden de parçalar var. Onun için siyah
beyaz.

SA: Tarzan Istanbul' da'da piraminerin fa
lan oldugu görüntüler de vardi ...

KT: Uçakla buradan gidiyorlar iste, rah
metli Aziz Basmaci, Hayri Esen falan.
Asagida piramineri, zebralari falan gö
rüyorlar.

SA: O sekansin montaj i çok güzeldi.

KT: E, tabii. Orhan Atadeniz de, Allah
rahmet eylesin, Türkiye'nin, Türkiye'nin

demiyeyim de, dünyanin en iyi mo n
tajcilarindan birisiydi. Benim hatirladigim
söyle bir hikaye var, çok küçüktürn o za
man. Her cebinden bir film karesi çikardi.
Yani derdi ki mesela, kafile simdi ölüm
daglarina geldi degil mi? Daglar simdi
dökümanterden kullanilacagi için hangi
taraftan girildi, hangisinden çikilacak? Kullanacagim
Mesela uzak plan da, baska bir filmden d" k" i
kullaniliyorsa, kadra diyelim ki sag ta- O uman parça ar,
raftan girmisler, alir bakardi parçaya hani aslandi
"Sagdan girsinler." derdi. Cebinden filmi k i d .' h
çikarir, "Kaplan sagdan girmis, kiz o yöne ap an i, timsa ti,
bakacak." derdi. Çorabindan bile kare çi- renkli bulamadigim
karirdi yani. Çorabindan çikarttigi kareye ••• hb
bakip "Sabahattin abi," derdi "soldan sa- için siya eyaz
ga çekecegiz." Bizim evimizde montaj oldu. Dogrusunu
makinesi d~rdik, senkron vardi. Bizim söylemek lazimevde montaj yapardi ve ben çok yaramaz-
dim, beni odaya almazdi. Kapiyi kiliner- simdi.
di, cereyan aldiklari kabloysa kapinin •
üstünden çikip fise girerdi. Rahmetli de-
demin bastonuyla fisi çekmistim, içerde
çildirmisti, acaba makine bozuldu mu
diye? i



SA: 1979'a, Süpennen Dönüyor'a gelelim.
Senaryo Necdet Tok görünüyor.

••• KT: Simdi Süpermen'in senaryosu söyle.
Supermen'i O film, Amerikan filmlerinden Bakirbas,

ucurabilmemiz icin ~akin~li ~eytan, The Myst~~~ of I?r. ~atan
••• diye bir filmden ... Yok, ozur dilerim, o
bir bebek lazim - filmden degil. Seyden, Return of Captain

Barbie bebegi _ Marvel (Adventures of Captain Marvel,
• "". 1941). Shazam, uçan adam ya da dev a-

yani, kiz bebegm dam. O filmin adaptasyonudur, yani se-

erkegi [Ken] var. i:aryoyu oradan al~ik. Ne yaza~? Sena
rist yok. E, Necdet'i yazalim dedik. E oy-
nuyor. Onda da oynatlik onu.

SA: Shazam da anlamli tabü ...

i

KT: Oradaki Ingilizce' de Solomo~, Süley
man. Herkül'ün kuvveti, neydi... Iste onu
yazdigin zaman Shazam çikiyor Ingiliz
ce'de.

SA: Adaptasyon yaparken, mesela Sü
permen'in basinda evden ailesi onu gön
derirken yolluk veriyorlar - Keloglan gi
bi - iste böyle Türk kültürüne dair ögeler
var ...

KT: E,.yani onu bir parça degistirmek
lazim. Iste annesi babasi söylüyorlar, sen
bizim çocugumuz degilsin, seni düsen
bir roketten bulmustuk. Ondan sonra,
bu filmin basidir zaten. Ordan burdan
bulmustuk falan deyince, simdi bizim
Türk adetlerimizin bir parçasidir zafen,
"Aman," ne bileyim, "su ekmek peyniri
aL. Yolda acikirsin, yersin." falan ... Bu
radan Almanya'ya giden isçilerimiz bile,
havaalaninda sahit oldum, tüpgazi bile
götürüyorlardi. Hostes, "Olmaz." diyor.
Bu da, "Yahu niye olmaz, ben orada ye
mek yapacagim." diyor. O bir Türk ana
nesini uygun olsun diye yapilmis bir ha
disedir.

SA: Yani bu yaptiklarinizi özellikle yap
tiginizi söylüyorsunuz. Mesela annenin
sandiktan dantele sarili kriptoniti çikart
masi falan ...

KT: O da, bir çeyiz manasina geliyor ta
bii.

SA: Süpermen maketi hakkinda Çagla



Öztek'le yaptiginiz söyleside maketi
yurtdisindan aldiginizi söylüyorsunuz.

KT: Hayir, yurtdisindan almadik. Simdi
söyle ... Süpermen'i çekmeye karar verdik.
Dedim ya, prova lazim önce. Süpermen'i
uçurabilmemiz için bir bebek lazim -Bar
bie bebegi - yani, kiz bebegin erkegi [Ken]
var. Erkegine esim Süpermen kiyafeti
dikti. Eksik olmasin, sagolsun, o kadar
güzel bir Süpermen kiyafeti de olamaz!
Ikincisi, omuzlarindan topuklarini mi
sinayla bir tahtaya baglayip size gös
termis oldugum aydinger kagidinin ön
tarafina, çünkü diger taraftan projeksiyon
~ynadigi için, koyduk provasini çektik.
Iste orada harika uçuyordu. Hatta ayni
görüntüleri yakin plan, çünkü kadra sig
madigi için, filmde oynayan jÖ:Qümüzü
bile koyduk. Vücudunun belden üstünün
çekimlerini yaptik. Iki merdivenin arasina
gerdik, "Bunu çabuk çek, Kunt abi. Belim
kiriliyor." falan diyordu hatta.

SA: Peki arka planda kullandiginiz pro
jeksiyon görüntülerini nereden almis
tiniz?

KT: Bu görüntülerin bir kaç tanesini
kendim çektim, bentlerin görünüsü falan.
Bazilarini da [Claude] Lelouch'un Tür
kiye'yi tanitlnak için çektigi belgeselden
aldim.

SA: Oradaki bir sahnede de çok ilginç
bir sey var, Süpermen denizin üstünde
uçarken asagidaki insanlar da ona el sal
liyorlar.

Kiz Kulesi ya da Bodrum Kalesi de
var, orada da Türk bayragi dalgalaniyor.

SA: Yani Süpermen Istanbul'dan yola
çikiyor, turistik bölgelerimizi geziyor ...
Peki, neden Arkeoloji Müzesi'ni seçtiniz.

KT: Yani, profesör falan. Ilginç, kalemi
altin falan yapiyor. O zaman herkes esrar,
eroin falan kaçakçilik filmi çekiyordu. E,
biz de dedik, profesörü Arkeoloji Pro
fesörü yapalim çünkü kripton tasinin bu
lunmasi, kriptonun bakiri, demiri altin
yaptigi, hatta Ankara'ya falan giderler
yani, yolda trenden falan çalinir. O açidan
yani.

SA: Yani neden Teknik Üniversite'de bir

profesör degil de, Arkeoloji Müzesi'nde
bir profesör?

KT: Simdi Arkeoloji Müzesi daha ko
layimiza geldi. A~~iyedi sekiz günde çe
kilinis bir filmdir. Ustünde yirmi yirmibes
gün, hatta bir iki ay çalisilmis bir film ol
saydi ve bugünkü tekniklerle çekilmis

olsaydi, hakkaten Türkiye'de büyük bir
is yapardi. Bugün biliyorsunuz, Blue
max'in önüne koyun adami, asin mavi
iplerle istediginiz yerden, arkasindaki
fonu montajda ekleyin ... Bitti gitti yani.

SA: Peki filmin açilisindaki yildizlar ve
gezegenler.

KT: Simdi, onlar bizim de komigimize
gitti. Siyah fon bezinin önün~e yildizlarin
bazilarini kendimiz yaptik ...Ipleri de gö
rünür zaten. Bazilari jenerik yazisinin al
tinda kaliyor, görürtmez dedik ama gö
ründü. Bazilari da Noel agaçlarini süsle
yecek toplardir. Aralarinda bir yesil var,
mahsus kamerayla ona yaklastik ki, Krip
ton o olsun falan diye.

Bir de Süpermen'deki iki treni dur
durma sahnesi vardir - o ters çekimdir.
Iki tren yavas yavas birbirinden ayrildi
ama dizel oldugundan slaw motian ayri
liyorlar, sip diye ayrilmalari lazim ki, o
güzelligi veresin. Bu sefer kareyi düsür
dügün zaman, haydi diyelim ki 16 kare

çekiyorsun bu sefer Miki Maus gibi olur.
Haydi dedim, neyse hali o olsun. Mesela
trene yetismesi var, tren yollarini çektim
pan yaparak falan, onun üstünden uçarak
geldi.

SA: Bu film hangi sinemalarda gösteril
misti? Gisesi nasildi?

KT: Bütün sinemalarda gösterildi. Bütün
Türkiye' de oynadi. Allah'a çok sükür ka
zandik da.

SA: Aslinda daha önce sormaliydim, Tar
zan'larin gisesi nasildi?

KT: Simdi Tarzan Istanbul' da hakkinda
bir sey söyleyernem ama büyük is yapti,
ondan eminim. Benim Tarzan da, 1973'te
çiktigi için - 7~'te renkli film daha yeniydi
Türkiye' de - Istanbul Ticaret vardi, Nejat•

Siyah fon bezinin
önünde yildizlarin
baziiarim kendimiz

yaptik ... ipleri de
görünür zaten.
Bazilari jenerik
yazisinin altinda
kaliyor, görünmez
dedik ama göründü.



Yigit ve Peyda
Ejderin Intikam(nda

Valiahi, Allah
rahmet eylesin, ben

Hüseyin Peyda'yi
çok severdim, yani

babam gibi
severdim. E,

Hüseyin amcanin
tipi de müsaitti.

Okçugil'in, orada çalishI<. Verdim ve ba
na 1/Allah bin bereket versin," dedi "renk
li filmden daha çok is yapiyor." Ve filrnin
en güzel tarafi, Küçükköy' de filmi seyre
diyorlar, hiç kimse agzini açmiyor filmin
sonuna kadar. Ne zaman ki Gaboniler'in

yakalayip da kamplarina getirdigi kafileyi
- çadirin içinden, rahmetli oldu simdi,
Arap Celal vardi, o çikiyor - aa, herkes
diyor ki, kampin lideri Arap Celal'mis.
Bastan beri orada Kudret Karalar falan
oynuyor, kimse basindan beri agzini aç
madi ama orada o lafi ettiler. Demek ki,
onu da koymasam basarili oldum sayi
Imm kendi kendime yani.

SA: Süpennen'i izleyiciler nasil karsiladi,
bilginiz yok.

KT: Yok, çünkü ben Adana, Samsun,
Izmir bölgelerini sattim, hatta Istanbul'u
da Hayalet Turhan (Tunk?) vardi, ona
verdim, o çalistirdi - Ejder'in Intikami'ni
da ona vermistim.

SA: Ejder'in Intikami'nin senaryosunu
kim yazmisti?

KT: Esim yazdi fakat fikir Nihat Yigit'ten
çikti. Simdi o da bir profesör! karate okulu
açti, onun basinda duruyor; Osma~ to
kadini çikartti televizyonda falan. Is~e o
anlatti, esim düzeltti, sonra yazdik. Iste
Süleyman Turan gemiyle gidiyor, gemi
ariza yapiyor, sonra Japon, yok Çinli kizla
evleniyor gibi oluyor, çocugu hamile bi
rakiyor, dönüyor, bin pisman oluyor. Ço-i

cuk doguyor, annesi vefat ediyor iste.
Sonra onu Shaolin manastirina veriyorlar,
büyüyor ve babasini aramak için Istan
bul'a geliyor. Bir action, avantür, macera
dolu bir filmdi iste.

SA: Kung Fu filminden tabii ...

KT: Gibi, yani kopya falan yok da, tabii
ki esinlenme var. Yilmaz Köksal arkadas
oluyor falan, Yilmaz'in kizkardesine ar
kadasi asik oluyor, sonra ninjalarla dö
vüsüyorlar falan.

SA: Peki neden sansei için Hüseyin Pey
da'yi seçtiniz?

KT: Shaolin' de mi? Vallahi, Allah rahmet
eylesin, ben Hüseyin Peyda'yi çok sever
dim, yani babam gibi severdim. E, Hüse
yin amcanin tipi de müsaitti. Ama olarak,
beyaz sakali falan, yakisir - Hüseyin am
caya yakisir ... Orada Cemal Konca' da oy
nuyordu, kizin babasini. Gözüne bir mak
yaj yapti, kendini Çinli'ye benzetti ... Yani
Hüseyin Amca ama, nur içinde yatsin,
çok severim.

SA: Filmin ses kaydini da siz yaptiniz
degil mi?

KT: Evet, stüdyomda seslendirdim, ses
lerini de ben çektim.

SA: Prodüksiyonda bir Turhan Çalimbay
ismi var, Kunt Film disinda ...

KT: Almanya'dan Nihat Yigit'in bir ar
kadasiydi, ortak çektik. Sonra da Alman
ya'ya video kasetini yolladik.

SA: Peki burada vizyona ginnis miydi?

KT: Evet, girdi, hatta televizyonda da
oynadi - TRT' de oynadi. Sinemalarda ise
biz minimum garantiyle isletmeye ver
mistik, sonrasi ne oldu bilmiyorum.

SA: Ejder' deki kaza sahneleri hangi film
den?

KT: Hah, gemi kazasi, ilk bastaki geminin
batisl. James Bond'dan, For Your Eyes
Only ... Malta bandirali gemi...

SA: Peki Belali Elmaslar'daki uçak sahnesi
nasil yapilmisti? Ayni taktik mi?

KT: Yok, ayni taktik degil. O zaman stüd
yo vardi ama ugrasamadik, seyle yaptik.
Bir uçak sirketinden arkadasim var benim
burada, uçak biletleri falan satiyor yani.
Ondan bir uçak maketi istedik ve söyle
(ellerini iki yana elli-altmis santimetre
kadar açiyor) bir uçak verdi bize. Uçagin
üstünde Swiss Air mi yaziyordu, ne yazi
yordu unuttum simdi. Tabii biz onlari



karaladik, kendi kafamiza göre bir uçak
ismi yazdik, onu Üsküdar'da yanarak
daha dogrusu yanarak degil de, maytap
koyduk içine, onlar kivi1amlar çikarirken
- denize dogru attik ve bir kaç kere çektik
onu. Sonra daldiklari zaman, denizin di
bindeki uçagi bayagi yaptik. Hakiki uçak
yaptim Salacak'ta, götürdün Kiz Ku
lesi'nin açiklannda batirdik. Balik adam
larla çalistik. Çürümediyse, o uçak hala
orada duruyordur. Balikçilar sikayet edi
yordu, "Abi, sunu çikar, aglarimiz taki
liyor."

SA: Yani bayagi büyük bir sey yapmis
tiniz?

KT: Tabii canim, içinde insan yürüyor;
iskemleleri, koltuklari var. Hepsini koy
duk içine, ölmüs insanlan falan.

SA: Bir sahnede, sanirim uçagin düsüsü
sirasinda, arkada bazi görüntüler falan
vardi. Onlar projeksiyon mu?

KT: Hah, evet, onlar projeksiyon. Iki ta
nesi, ha tabi, simsek çakmalari falan var
dir, onlar Süpermen gibidir. Digeri de,
bir görüntü vardir, uçagin patlamasi, o
görüntü, bir saniye falan, onu da seyden
aldim, Airport 70 miydi? Yalniz Airport'tu
sanirim. Oyle bir seyolacak. Burt Lan
caster, Dean Martin falan oynuyor iste.

SA: BelaliElmaslar'daki Italyan baglantisi
ne?

KT: Italyanlar koprodüksiy'on film çek
mek istiyorlardi. Benim bir ltalyan arka
dasim var, ayrica ortagim. O dedi ki, böy
le böyle biri var, Sergi o Bergonzelli,
yönetmen. Onunla t~nistim,. çekeriz de
dik. Ondan sonra, Isviçre-Italya- Türk
koprodüksiyonu oldu. Yani, senaryo on
larindi.

SA: Isviçre baglantisi neydi?

KT: Prodüksiyon olarak. Bir de orada
Lorenzo Bonacozzi vardi, kendisi de oy
nadi zaten, beyaz saçli adam. Oktar
Durukan, ben, Oya Demir, Bülent Bilgiç,
Meral Boduroglu ...Bir sürü oyuncu vardi.

SA: Kurtlar Geceyi Sever projesi nasil bas
ladi?

KT: Simdi bizden bir polisiye, avantür
dizi istediler, film yani. Artug Video,
Yalçin Cengiz, rahmetli oldu. Benim
sonra orta~ oldugum arkadas, rahmetli
Ercan' dan (Igne) istemis, bu da gelip bana
dedi. De~i ki Kurtlar Geceyi Sever'i ne
yapariz. Iste Kurtlar Geceyi Sever'in ak
törlerinden birisi (o sirada ofisin öbür u-

cunda oturan Aytekin A~aya'yi isaret
ediyor) ve Tolga Savaci. Ilk bölümde
mayfa babasini oynayan yine Hüseyin
Amca. Böyle bir takim süslemeler yani,
yanlai:nda. Biz oturduk, hikaye nasil bas
lasin? Iki tane jönümüzün olaya nasil gi
recegine bir karar vermemiz lazim, bir
olayla baslasin istiyoruz. Bülen Tasdemir
oynuyordu iste, onunla beraber bir trafik
kazasi, polis öldürme olaylari falan, ka
ninla plakayi yazma numaralari gibi. Bir
de Hikmet Tasdemir'i falan görüyor bir
kiz, oradan robot resmini çizdiriyor. Ora
dan olaya girdik, ayiptir söylemesi (gü
lüyor) senaryosunu iki günde yazdik,
diyaloglari dahil olmak üzere. Sonra dok
tor arkadasa gittik, balistik raporu çikart
tik. Bayagi ciddi - yani her halüka!da
üçkagit çalistik ama - ciddi çalistik. Iste
balistik raporunda kinsunun yakin mesa
feden ates edildigi falan, filmi çektik.
Tabii seyde, action, kavga sahnelerinde,
A ytekin Bey bu isin profesyoneli fakat
Tolga Savaci - onu da çok severiz, arka
dasimizdir, kötüleme niyetiyle söylemi
yorum yani - action filmlerinde hiç oyna
mamis, hayatinda ilk defa silahi eline
almis bir jöndü. Bundan evvel hep hanim
larla romantik sahnelerde oynamis. Tabii

. bundan dolayi, kavgayi ögretmek, yum
ruklann nereden gelecegini bilmek, yum
ruklari saymak - bir sol, iki sag, üç mide
geliyor - biraz zorlandik ama eksik olma
sin, onun altindan da kalkti.

•

Süleyman Turan
gemiyle gidiyor,
gemi anza yapiyor,
sonra Japon, yok
Çinli kizla evleniyor
gibi oluyor, çocugu
hamile birakiyor,
dönüyor, bin
pisman oluyor.





SA: Tolga Savaci'yi siz mi seçtiniz?

KT: Yok, Artug Video' dan istek geldi.
Tolga Savaci da ilk defa action film oyna
yacagi için, yumruk atmasini, kavga et
mesini çok iyi bilen bir arkadasina ihti
yacimiz yardi, onu da iste Aytekin Bey
yaptik. Ikili bence basariliydi, yani.

SA: Ikili fikri nasil çikti?

KT: Bastan beri öyleydi. Simdi yalniz
Tolga'yla oynadigimiz zaman tek polis
bir seyi götüremezdi ama arkadasla oldu.
Sonunda Tolga Savaci'yi teyzesinin oglu
nu oynayan Umit Acar vurdu. Simdi de
vami yazildi, hazir elimde benim. Ya Ay
tekin Bey hastaneye gelip onu ziyaret
ettikten sonra çikabilir yahut da filmin
basinda Tolga Savaci'nin oynadigi karak
terin mezari basinda Aytekin Bey' e senin
öcünü alacagim diye yemin ettirip ona
yeni bI! polis arkadas verip devam ettire
cegiz. Iki tane senaryosu, ikisi de hazir.

SA: Hollywood'taki polis ikililerinden
esinlenme var mI?

KT: Tamam ama söyle bir sey var, hep
biz onlardan kopya çekiyorduk, bana öy
le geliyor ki, onlar bu sefer bizden kopya
çekti çünkü biz Kurtlar Geceyi Sevdi çek
tik, ondan sonra Cehennem Silahi çekildi.
Yani, pardon, bu sefer de onlar bizden
kopya çektiler (gülüyor). Bazi seylere ba
kiyorum, mesela bazan Aytekin Bey de
fikir verir, tabii bazan de bizim kafamiz
dan çikiyordu, bazi seyler bizden çalin
mistir. Yani, Tarzan Istanbul'da'da ba
bamin basina gelen hadise gibi. Edgar
Rice falan babama dava açtilar Tarzan
ismini kullanamazsin diye, babam gitti
Manisa Tarzan'i'nin ismini noterde satin
aldi, ondan sonra babam onlari dava etti
çünkü o zaman Manisa Tarzan'i elli ya
sindaydi, Edgar Rice ise otuz yasindaydi.
Kimin yasi ileriyse o kazandi.

SA: Davayi nerede açmisti?

KT: Davayi burada, Amerikan Konso
loslugu vasitasiyla açtilar. Sonra Ameri
kalilar kaçti.

SA: Peki bu filmlerdeki alinti sahnelerle

hiç sorun yasadiniz mi?

KT: ValIahi, isimden bir sey kazanama
diklarindan bir iki kere sirf babami si

kistirmak için filmden bazi parçalari
yakalamaya kalktilar. Fakat Orhan Ata
deniz, söyledim ya, dünya çapinda bir
montajci oldugu için, Amerikalilar'dan
kullanmis oldugu parçalari ters bagladi.
Yani, mesela arslan Amerika' da normal

sartlar altinda soldan saga veya sagdan
sola gidiyorsa, Orhan Atadeniz onu ters
bagliyordu, sagdan sola gidiyordu bu se
fer (gülüyor), hiç bir sey çikaramadilar.
Bazi yerde dikkat edilirse filme, tabii hiç
kimse o filmin akisinda dikkat etiniyor,
filinin ortalarinda görülen Çita'yla, Tamer
Balci'li sahnelerde görülen Çita arasinda
bir boy farki fardir. Tamer Ba1ci'yla olan
küçüktür fakat diger maymun büyüktür
yani.

SA: Kurtlar Geceyi Sevdin devami olarak
Sok ve Ipucu'nu çektiniz ...

KT: Iste Ipucu'nun sonunda vuruldu,
resim büyükken gittikçe küçüldü ve soru
isareti çikti, orada da bitti. Devamini çek
medik ama devami hazir, isterlerse çe
keriz.

SA: Onyedi'yi bir daha konusalim kisaca ...

KT: ValIahi, onu hiç konusmayalim. Öyle
1990 senesinde, macerali, berbat, insanin
midesini bulandiracak bir film. Yahu

olmayacak seylerle falan, b~em nelerle,
bir takim maceralarla falan, Italyanlar'la
yapmis oldugum kavgalarla - benim pa
rami ödemediler, ben de onlarin ata kar
nesi denilen, malin Türkiye'ye giris çikis
karnesine el koydum - tartistik, kapistik
falan. Kusura bakiIi.ayin, bes para etme
yen bir filmdir. Yani animsamak falan
da istemiyorum. Enrico Caira [muhte
melen Gianni Crea'yi kastediyor] diye
bir yönetmendi. Sonra bir Tonino diye
bir çocuk vardi, onunla atistik. Yani hosu
ma gitmedigi için hatirlamak bile istemi
yorum.

i

Tu/gar ve William Berger

Ejderin Intikam/nda

Hep biz onlardan
kopya çekiyorduk,
bana öyle geliyor
ki, onlar bu sefer
bizden kopya çekti
çünkü biz Kurtlar
Geceyi Sever'i
çektik, ondan
sonra Cehennem

Silahiçekildi.



"HAL"e

sarki söyletrnek
Stanley Kubrick'in 1968 yapimi bilim
kurgu basyapiti 2001: A Space Odyssey
(2001: Bir Uzay Macerasi) filminde, Dis
covery (Kesif) isimli uzay gemisi müret
tebatindan görev kumandani astronot
Dave Bowman, geminin tüm donani
mindan sorumlu olan 12 Ocak 1992do
gumlu dev bilgisayar HAL9000'in ana
devrelerini yerlerinden söküp onu öldü
rürken, HAL bebekliginde yaraticisinin
ona ögrettigi bir çocuk sarkisini söyle
meye baslar. Giderek sesi agirlasir, kisilir

Astronot Dave ve ~L susar. Böylece, b~y~k ?ir uzay
•••• ' gemisinde yalniz kalarak burun insanligi

geminin tum temsil eden Dave Bowman, insanoglunun
donammlndan ker:di eliyle.i?rattigi.ve en bvüyükrakib~

haline geldigine sahit oldugumuz yeni
sorumlu olan dev bir bilinçli varligi, "yapay zeka"yi etkisiz

bilgisayar kilarak uzay mace~asina te~ b.?sina devam eder. O artik insanin bir ust varlik
HAL9000'in ana olarak yeniden dogusuna hazirdir.

d i·· 2001: Bir Uzay Macerasi, çekildi gi
. evre .~r~~itarihten 33 yil sonrasini betimlemeye

yerlerinden sokup çalisiyordu. Filmin senaryosunu birlikte
onu öldürürken HAL kale~e alai: A~t~~rC. Clarke v~ Stanl7y

• ~. Kubrick, yirmi iki yillik geçmise sahip
bebekhglnde "bilgisayar" denilen hantal bir hesaplama

Yaraticisinin ona makinesini son ~e.rece ileri bir nokta,Yatasiyarak, 33 yiliçinde bu durumun in-
ögrettigi bir cocuk san-makine (insan ve yaratisi) karsitligina

sarkisini söylemeye --:aracaginisöyiüyor~ardi. Bu.öngörüyle, film, karsimiza makinelesen insanlar ve
baslar. insan beyninin faaliyetlerini,bu beyinden

, milyonlarca kez daha hizli ve güvenilir
biçime yapabilen, "hata yapma" ve "aciz
kalma" sözcüklerini bilmeyen dev bir
bilgisayar çikarmaktaydi.

HAL, duygusal yanlari ve tepkileri
bile otomatize olmus insanlarin karsisin
da artik salt bir makine ya da insan hiz
metkarindan öte bir varliktir. Hatta as
tronotlarla konusmalari sirasinda insan
larin seslerinde hissedilenden daha fazla,
duygusallik vardir HAL'in çikardigi ses
lerde. HAL, kendi efendisi olan insandan

i

Ridvan Duyar

çok daha insansilasmistir. Öyle ki yol
culuga çikmadan önce yalnizca kendisine
bildirilen görevi yerine getirdigi takdirde,
mevcudiyetinin tehlikeye düsecegini an
layarak kendisine asla ögretilmemis ve
tamamen insana has bir davranista bu
lunur: yalan söyler. Bu eylemden sonra
makine-insan dengesinin sendelerneye
baslamasindan ilk etkilenen, ilk tedir
ginlik duyabilen varlik olan HAL, kendi
sinin duyamayacagi biçimde konusan iki
astronotun dudaklarini uzay gemisinin
her tarafina yerlestirilmis kirmizi göz
leriyle gizlice okur. Astronotlar, HAL'in
sadece geminin yönetimiyle ilgili temel
fonksiyonlarini açik tutarak, bilinç mer
kezini devre disi birakmaktan söz etmek
tedirler. Bilinçli bir varlik için bitkisel
hayata girmek anlamina gelen bu du
rumu dudak okuyarak ögrenen, insan
oglunun gerçekten duygulari ve endi
seleri olan ilk yaratisi HAL ise, yalan
söylemenin ardindan çok daha ileriye gi
derek varolusuna kast etmis olan düsman
insanlarin karsisinda yine kendisine ög
retilmemis olmasina ragmen bilincini ve
dolayisiyla yasamini korumak için çok
daha etkili bir yöntem seçer: insan öl
dürür! Artik insanligin karsisinda insanin
duygusuna, zekasina ve bilincine sahip
olan düsman bir bilgisayar vardir.

Bu noktada yapimi dört yillik bir sü
reyi kapsayan (1964-1968)ve iki büyük
zekanin ürünü olan filmin çekildigi dö
nemi yeniden gözden geçirmek gere
kiyor. Insanlarin elinde henüz kendisine
genis bir uygulama alani bulamamis,
yayginlik kazanmamis ve insanligin
hemen hemen hiç tanima firsatini bula
madigi genç bir teknoloji, en büyük vasfi
bilim-kurguya hizmet etmek olan yeni
bir materyal vardir. Bu merak uyandirici
fakat kullanissiz oyunca'k, yeterince
taninmamasi nedeniyle, insanlarin ken
dileri gibiyüksek zekaya sahip olabilecek



farkli bir türle karsilasma paranoyasindan
duyulan endise ve kork1!nun besleyici
kaynaklarindan birisiydi. Ustelik bu farkli
türün insanlarin bizzat kendilerince ya
ratilmis olmasi sebebiyle duyulan ~~ise
degisik bir biçim kazaniyordu. KU. Ile
tisim Fakültesi Bilgisayar Programcisi
Haluk Soykan, bu olayi bilim-kurgunun
ilk örneklerinden Doktor Frankestein'in
bilinç sahibi bir varligi ortaya çikartma
sina benzeterek, "varligin ayaga kalkar
kalkmaz ilk yaptigi is yaraticisini öldür
mektir. Ortaya çikartilan, zeka ve bilinç
bahsedilmis bir varligin kontrolünün
nereye kadar insanin elinde oldugunun
ve varligin kendi kararlarini verebilme
ihtimalinin sinirlarinin varlik ortaya çik
hktan sonra belirlenebilmesi çok zordur.
Bu nedenle insanin, özellikle de kendi
zekasiyla biçimlendirdigi bir varliktan
korkmasi dogaldir. Asil önemli olan orta
ya çikan varligin ya da makinenin kontro
lüne ait bilginin tüm toplumlara egitimle
iletilmesidir" diyor. Nitekim, IBM firmasi,
2001: Bir Uzay Macerasi filmine reklam
vererek adinin filmde geçmesini istemisi
ancak filmdeki bilgisayarin insan düs
mani old~gunu ögrendiginde adini geri
çekmisti. Insanlara bilgisayarlari tanit
mayi ve popüler hale getirmeyi amaç
layan bir firma, adinin insana meydan
okuyan bir bilgisayarla yanyana görün
mesini istemezdi. Bugünse IBM, HAL'i
kucakliyor ve satranç sampiyonu Kas
parov'u yenen süper bilgisayariyla kivanç
duyuyor.

2001: Bir Uzay Macerasi filminin
çekildigi tarihten on bir yil sonra, 1979'da
Ridley Scott tarafindan çekilen Yaratik
(Alien) filminin uzay gemisi Nostro
mo'nun ana bilgisayari Anne (Mother)'ye
baktigimizda ise karsimizda insanlarla
konusabilen, sözlerle yönetilebilen, bilinç
sahibi bir bilgisayar olmadigini görürüz.
Gemi mürettebati sadece üzerinde garip
sembollerin bulundugu bir klavye yar
dimiyla ve monitörün karsisinda Anne'

yle iletisim kurabilmektedir. Anne,
HAL'in sahip oldugu pek çok özellige
sahip degildir ve en önemlisi HAL'in
varolusunun farkinda olmasini saglayan
bilinçten yoksundur. Filmin bir bölü
münde Tegmen Ripley, kendisinin klav
yeyle verdigi gemiyi patlatma komutunu
iptal etmesi için Anne'ye adeta aglayarak
yalvarir, fakat Anne onu duyabilme gibi
bir fonksiyona sahip olmadigindan
komut iptal edilemez. Anne, sadece
hafizasina önceden yerlestirilenleri ger
çeklestirebilen, tam bir insan hizmetkari
makinedir.

On bir yil içindeki bu farklilik bil
gisayar teknolojisinin gelisip daha çok
sayida insana ulasabilmesi ve 2001: Bir
Uzay Macerasi'nda öngörüldügü gibi ya
kin bir gelecekte yapay zekanin bu denli
gelismis bir düzeye gelemeyeceginin
anlasilmasiyla açiklanabilir; ancak yapay
zeka paranoyasinin bitmediginin göster
gesi olarak, yapay zekanin bir uzay ge
misi bilgisayarindan daha fazla cisim
lesip, yeryüzünde androit denilen bilinçli
robotlar olarak belirdigi filmler sinemada
kendisine yer bulmaya devam etti. 1982'
de yine Ridley Scott'in çektigi Blade Run
ner (BiçakSirti), 1984'te James Cameron'in
çektigi Tenninatörve 1999'da Wachowsky
Kardesler'in çektikleri The Matrix bu konu
için en iyi örneklerdir ..

Yapay zekadan duyulan korkunun
ya da en azindan yapay zekaya kuskuyla
baki1masinin nedeni, süphesiz bilinme
yene karsi hissedilen panikte yatar. Bilin
meyen ve zekaya sahip oldugu düsünü
len farkli bir tür beklentisi içinde, uzay
lilara karsi duyulan ve kimi zaman ileri
boyutlara ulasabilen heyecan ve kusku
dolu düsüncelerde oldugu üzere. Tipki
Yaratik'da yedi astronottan olusan müret
tebati (içlerindenbirisi yüksek mevki
lerdeki kisilerin çikarlarini saglamak için
gönderilen ve gemideki diger insanlarin
hayatlarini önemsemeyen bir androittir)
dehsete düsüren o sekizinci yolcu gibi ...i

Bugünse IBM, HAL'i
kucakllyor ve

satranç sampiyonu
Kasparov'u yenen
süper bilgisayanyla
kivanç duyuyor.



corman'in üçüncü poe
uyarlamasi

premature burial E. Kuzuoglu

Önceki iki Poe

uyarlamasimn
gördükleri ilgi ve

getirdikleri hasilat,
Corman'i bu tarz

filmlerin devamini

çekmeye yöneltti.

~
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Geçen sayilarimizda inceledigimiz daha
önceki iki Poe uyarlarnasinin gördükleri
ilgi ve getirdikleri hasilat, Roger Corman'i
bu tarz filmlerin devamini çekmeye yö
neltmistir. Premature Buria/, Corman'in
1962' de çektigi üçüncü Poe uyarlama
sidir. Filmin ilginç bir de öyküsü var.
Ön-ceki Poe filrnlerinin yapim ve dagibm
sirketi ola1'\AIP (American International
Pictures) ile anlasmazliga düsen Corman,
filmi Pathe sirketi ile ortaklasa yapmaya
karar verir. Fakat, evvelki filmlerin bas
aktörü Vincent Price hala AlP ile anlas
mali oldugu için, yönetmen rolü Ray Mil
land'a teklif eder. Çekimlere basladiktan
kisa bir süre sonra AIP, Pathe'i satin alir
ve öncekiler gibi bu Poe uyarlamasi da
yine AIP'den çikar. Corman da Price'in
yerine Milland'i oynattigiyla kalir.i

Filmin konusuna gelince; genç ve
zengin tip ögrencisi Guy Carrell (Ray
Milland) ablasi Kate (Heather Angel) ile
birlikte yasamaktadir. Babasinin öldü
sanilarak diri diri gömülmesinden sonra
kendisinin de ayni kaderi paylasacagin
dan korkan genç adamda bu korku gide
rek bir takinti halini alir. Kabusu gerçek
lestigi takdirde nasil kurtulabilecegine
dair çözümlerle yatip kalkan Guy, hayat
tan, hatta giderek kisa süre önce evlendigi
Emily'den (Hazel Court) bile uzaklasir.
Öyle ki, canliyken gömülülebime ihtima
line karsi, içinden kaçabilecegi bir tabut
tasarlar ve bütün zamanini içinde bu ta
butun bulundugu bir anit mezarda ce
hennemi tasvir eden resimler yaparak

.geçirmeye baslar. Emily ve aile dostlari .
Miles (Richard Ney) onun tekrar normal
hayata dönmesi için ellerinden geleni ya
parlar fakat basina gelen olaylar devamli
Guy'a korkusunu hatirlatmaktadir. So
nunda, babasinin mezarinin tekrar açil
masiyla geçirdigi bir sok sonucu kalbi
durur ve Guy ölür. En azindan diger her
kes için ...

Yönetmenin önceki Poe filmleri ile

karsilastirildiginda, Premature Buria/
gerek karakterleri gerekse hikayesi ile
farkli bir görüntü ortaya koyuyor. Hatta
bazi elestirmenler onu Poe serisinin en
zayif halka si olarak görüyor. Bu farklilik,
filmin görselliginden ziyade, içinde ba
rindiraigi (ve öbür filmlerde olup, bu
uyarlamada bulunmayan) bazi ögelerden
kaynaklaniyor olabilir.

Nedir bu filmi diger ikisinden ayi
ran? Her seyden önce filmde ilk göze
çarpan, bas rolün gerek canlandiran aktör
gerekse karakterin kendisi bakimindan,
önceki filmlerden farkli olmasi. Bu sefer

seyircinin karsisinda gizemli bir Vincent
Price yok. Oscar ödüllü Ray Milland, tip



ögrencisi Guy olarak fiimde boy göste
riyor. Basarili oyunculuguyla Milland'in
(The Last Weekend'teki rolüyle 1945en iyi
aktör Oscar'i sahibi) filme kattigi hava
Price'dan çok daha farkli ama, bu farkin
filmin gerilimine kattiklari da tartismaya
açik. Önceki iki filmde bas rolü üstlenen
Price, abartili vücut dili, sert yüz hatlari,
karizmatik sesi ve karakter oyunculugu
ile hikayelerin karamsar ve gizemli ha
vasini tamamliyordu. Karakterleri güçlü
de olsalar, zayif da olsalar olaylarin aki
sinda söz sahibi, mutlaka merak uyan
diran, gerilim yaratan, huzursuz tiple
melerdi. Bu karakterler izleyicinin ilgi
odagi oluyorlar, hikayeyi sürüklüyor
lardi. Seyirci hikaye ile beraber sürekli
bu karakterleri de çözmeye çalisiyordu.
Ray Milland ise, Premature Buria!'da, hi
kayeye uygun olarak karsimiza romantik,
sevgilisine asik Guy kimligiyle çikiyor.
Duygusal bir centilmen olan bu adam
Price'in karakterlerinin tersine seyirciyi
kendisine yaklastiriyor. Korkularinin ne
denini ve askini daha ilk sahneden itiba
ren seyirci ile paylasiyor. Filmde seyirci
kendisine yakin gördügü Guy'in traje
disine taniklik ediyor ama Guy, önceki
karakterlerden farkli olarak bu fiimde
kilit bir konumda yer almiyor, hikayeye
yön vermiyor, aksine onunla sürük
leniyor ve olaylarin içinde bogulup, bir
kurbana dönüsüyor. Price'in karak
terlerini kesfetmeye çabalayan seyirci,
Premature Buna!' da karsisina korkulanyla
sunulanGuy'a sadece aciyor. Bu da, ön
ceki filinlerde gerilimi ve kuskuyu olus
turan ana ögelerden birini oldukça zayif
latiyor.

Hikayeye genelolarak baktiginizda
karsiniza iyi bir gerilim filmi çikiyor.Cor
man, senaryo için korku edebiyatindan
iki isimle birlikte çalismis; Charles Beau
mont (Seven Faces Of Dactar Laa) ve Ray
Russell (Mr. Sandanicus). Bazi vurgular
ve yan hikayeler filmi sürüklüyor. Ilk
sahnede gece mezarcisinin islikla çaldigi
Molly Malone'u Guy'in sürekli olarak
her yerde, hatta rüzgarin sesinde bile,
duymasi belanin habercisi oluyor, genç
doktorun rahatsizligiyla birlikte giderek
Ernily ve Miles birbirlerine yaklasiyorlar
ve Kate sürekli, bu kadinin bildigi bir sey
var diye düsündüren bakislar atiyor. Bü
tün bunlar filme renk katan etkenler. Hi
kayenin anlatildigi mekan da, bazen
haddinden fazla yogunlasip her yeri kap
layan sisleriyle,geride, hiç kipitdamadan
duran dolunayi ve altinda uzanan mezar-

ligiyla, mahzeninde atalarinin tabutla
nninbulundugu malikanesiyle, kesinlikle
üstad E.A.Poe'nun kendisini evinde
hissedecegi bir yer.

Yine de Corman'in büyüsünde bu
sefer eksik kalan bir seyler var gibi. Yan
öyküler ve gelismelerle beraber öykü
ilerliyor. Guy, kabuslariyla yüzlesiyor,
sürekli karsisina yeni zorluklar çikiyor,
yeni soklar yasiyor ve sonunda yenik
düsüyor. Babasigibi kendisini canli canli
gömülürken tabutun içinde buluyor. Fa
kat bütün bunlarin sebebi olabilecek
birinin veya nedenin ip uçlari disaridaki
sisin içinde kaliyor. Varligini hisse
diyorsunuz ama göremiyorsunuz. Eksik
ligi hissedilen diger bir öge bu noktada
ortaya çikiyor. Yani, seyirci ile beraber
düsünen, bizim süphelerimizi hikayeye
tasiyan arastirma ruhu gelismis bir ka
rakteri olmamasi. Hiç kimse süregelen
olaylarin nedenini, arastirmiyor. Bu da
seyirciyi hikayeye bir izleyiciden çok bir
tanik olarak mesafeli tutuyor.

Filmi basindan sonuna kadar hiçbir
fikir yürütmeden izlemek mümkün çün
kü karakterlerin hiçbiri kimildamiyor,
akisa bir etkide bulunmuyor, onlarda si
zinle birlikte olaylari izliyorlar. Evet, bir
seyler oluyor, hikaye gelisiyor, bir kom
plo oldugu hissediliyor ama bunun nede
nine ya da kimin böyle bir seye kalkisa
cagina dair bir bilgi verilmiyor. Olaylarin
nedenleri hep biraz sonra dagilacak diye
beklediginiz sisin ardinda kaliyor. Guy'in
ölümünün ardindan gerçek,karakterlerin
geçmisleriyle kurulan baglantilar yoluyla
ortaya döküiüyor. Bunlar da bir sirri kes
feder gibi degil de, iki karakter arasinda
normal bir konusma olarak veriliyor.
Guy'in komplocusunun kimligi kilifina
uyduruluyor. Emily'nin aslinda Miles'a
olan aski ve zengin bir kadin olmak is
temesi ortaya çikiyor.Genç kadinin Miles
ile tekrar bir araya gelmek için evlen
dikten sonra Guy'i delirtip, öldürmek
istedigi anlatiliyor. Bu noktadan sonra
isler tersine dönmeye basliyor çünkü öl
dü sanilip diri diri gömülen Guy, geri
dönüyor. Kurban avciya dönüsüyor.

Premature Burial kötü veya sikici bir
film degiL. Dönemin gerilim filmleri
içinde oyunculari ve yönetmeni ile bir
likte ayakta durmayi kesinlikle hak edi
yor. Yine de bir Poe hikayesinin Roger
Corman'in ve iki deneyimli yazarin el
lerinde, kariyer sahibibir oyuncu kadrosu
ile düsününce, beklentiler ister istemez
yükseliyor.

•

Bütün bunlarin
sebebi olabilecek

birinin veya
nedenin ip uçlari
disaridaki sisi n,
içinde kaliyor.
Varligini
hissediyorsunuz
fakat

göremiyorsunuz.



JESUS FRANC02DOSYASI
der.: Kaya Özkaracalar

Francesco Cesari'nin katkilariyla

"Bir evlilik krizi
hakkinda film

yapmak eften
püften bir isken, Fu

Manchu' nun

dünyayi
fethetmeye yönelik

zilyonuncu plani
hakkmda bir film

yapmak çok ciddi
bir istir."

"

Franco'nun 'Towers Dönemine' Giris

1960'lar boyunca kita Avrupasi sinema
endüstrisi içinde çalisan Jesus Franco'nun
yolu 1968'de Harry Alan Towers'la (1)
kesisecek ve takriben iki yillik bir sürede
B-tipi sinemanin bu nevi sahsina mün
hasir yapimcisi için 9 film çekecekti. Fran
co'nun kariyerinin bu dönemi, Jeremy
Summers'in Towers' in yapimciliginda
Brezilya'da çekmekte oldugu bir 'disi
Tarzan' filmini, BBC'ye olan bir baska
angajrnani dolayisiyla tamamlayamadan
birakmak zorunda kalmasi ve The Face

of Eve / Eva ella selva adiyla vizyona gi
recek filmi Franco'nun tamamlamasiyla
baslamisti. Towers sayesinde Franco kari
yerinde ilk defa dünyaca taninmis Britan
yali ve Amerikali oyuncularla çalisma
sansina kavusacak (tabii bu arada bu pro
jelerin tamamina yakininda Towers'in
kansi Maria Rohm' e de rol verildigini
~ydetinek gerek) ve bu filmlerinin çogu
Ingilizce konusulan pazarlarda genis bir
dagitim olanagi bulacakti.

Franco Film Rehberi-2

Kisaltinalar: S: Senaryo, IF: Jesus Franco,
Gy: Görüntü yönetineni, M: Müzik, O:
Oyuncular, Not: Dosyamizin bu bö
lümünde inceledigimiz filmlerin hepsinin
yapimcisi, sermaye bilesiminde projeden
projeye nüanslar gösterebilen, çok-uluslu
ortak yapimlar kotaran Harry Alan To
wers.

Blood of Fu Manchu / Kiss & Kill / Fu
Manchu y el bes o muerte /
Der Todessküss des Dr. Fu Manchu

S: H.A.Towers, IF, vd. Gy: Manuel
Merino; M: Gert Wilden ve Daniel White;
O: Christopher Lee, George Gotz, Maria

Rohm, Richard Greene, Tsai Chin, Shirley
Eaton.

i

Castle of Fu Manchu /
Die Folterkammer des Dr. Fu Manchu /
El Castila de Fu-Manchu

S: H.A.Towers, IF, vd. Gy: Manuel
Merino; M: Daniel White; O: Christopher
Lee, Richard Green, Jose Manuel Martin,
Gunther Sto11,Tsai Chin, Maria Perschy,
Rosalba Neri, Jesus Franco.

"Bir evlilik krizi hakkinda film yap
mak eften püften bir isken, Fu Manchu'
nun dünyayi fethetineye yönelik zilyo
nuncu plani hakkinda bir film yap
mak çok ciddi bir istir" -Jesus Franco

1968'te Britanyali yapimci Harry
Alan Towers, Jesus Franco'ya, yazar Sax
Rohmer tarafindan yaratilip, ilk olarak
1920'lerle 30'larda bir film karakterine

dönüstürülmüs (2)ve sonralari Towers'in
yapimciligindaki seride Christopher
Lee'nin ünlü çehresini kazanmis olan çil
gm bilimadami Fu Manchunun etrafinda
dönen serinin dördüncü ve besinci film
lerini çekme görevini verdi. ABD' de DVD
piyasasina çikacak serinin ilk ürünlerinin
bu iki film,- Blood of Fu Manchu ve Castle
of Fu Manchu, oldugu dikkate alinirsa,
bugün serinin en ünlü filmlerinin de
muhtemelen onlar oldugu söylenebilir.
Oysa yapildiklan dönemde bu iki film
serinin sonuna isaret ediyorlardi ve özel
likle ikincisinin dogum süreci sancili ol
mustu.

Yönetinenin Fu Maneliu karakterine

olan muhabbeti kendisiyle yapilan rö
portajIarda açikça belli oluyor ve bu iki
filmin, özellikle ikincisinin ki Franco onu
tercih ettigini ifade eder, Franco hay
ranlari arasindaki kötü ününün karsisina
dikiliyor. Bu durumda bu iki filme bir
sans daha verip hatalarinin, yönetinenin
janrin konvansiyonlannin ötesine geçmek
için kendi yolunu bulma ihtiyacindan
kaynaklanip kaynaklaninadigina bakmak
gerek.



Sirf konusuna bakarak, The Blood of
Fu Manchu'nun Franco'nun 'poetika'siyla
tam bir uyum içinde görünen bir film ol
dugu söylenebilir. Fu Manchu, önce kör
lüge, alti hafta sonra da ölüme yolaçan
öpücükleriyle dünyanin dört bir kösesin
de ölüm saçan kizlardan mütesekkil bir
ordu olusturmustur. Iradeleri bilimadami
tarafindan kontrol edilen kizlar bu cina

yetleri istemeden islemektedirler. Gönül
süz (bazen hipnotize olmus) disi katillerin
zehir ve ölüm getiren aski, örnegin La
Contesse noire (1973) ve Mil sexo tiene la

noche'da (1982) oldugu gibi Franco fil
mografisinde sikça rastlanan bir temadir.
The Bloodof Fu Manchu' da kizlari boyun
larinda isirip, zehiri siringa ederek onlari
tasiyici durumuna getiren küçük yilan
larin görüntülerinde vampirlik temasi
çagnsimi açikça yapilmaktadir.

Yönetmen açisindan kuskusuz tipik
sayilabilecek bu anlatisal motifler ara
sinda, siradisi bir sekilde biraya getirilmis
olsalar da çok daha siradan durumlar ve
karakterler dönmektedir. Örnegin kahra
man ve kötü adam arasindaki klasik kon
trast ikiye bölünmüstür. ScoHand Yard
müfettisi Denis Nayland-Smith'in (Gree
ne) yaninda, Fu Manchu'nun kendisine
gizlenme yeri olarak seçtigi Amazon
ormanlarinda daha rahat hareket ede

bilen kasif Carl Jensen (Gotz), öte yandan
kötülerin arasinda, bas karakterin yanisi-

ra Güney Amerikali eskiya Sancho Lopez
(Palados) vardir.

Franco, kahramanlari pek sevmez ve
bir röportajinda özellikle Nayland-Smith'
ten hiç hazzetmedigini belirtmistir (3).
Dolayisiyla onu kör edip, neredeyse tüm
film boyunca yataga baglayan "ölüm
öpücügü" yönetmene ilahi bir fikir gibi
gelmis olmali. Fu Manchu'ya asil kafa
tutan karakter Fu Manchu'nun asker

lerine karsi tüfek kullanabilen, erkek erke
ge dögüsebilen CarI Jensen'dir. Yine de
bu renksiz Indiana Jones' da sümüklü In
giliz ajanindan daha basmakalip, davra
nislari öngörülebilir bir kahramandir ve
filmin en zayif noktasidir. Kiz Izd tarzi
giysileri ve saç stili bayagi bir ironi olus
turan hemsire Ursula Wagner de (yanlis
bir rol verilmis olan Maria Rohm), ondan
daha zayif degildir.

Franco, kötülerle ugrasirken ise çok
daha rahattir: Fu Manchu'nun kizi Lin

Tang'i canlandiran, çarpici güzellikteki
Tsai Chin'in buz gibi bakislari, izleyicinin
belleginde Franco'nun sasirtici biçimde
çok mütevazi yer verdigi Lee'nin sima
sindan daha fazla yereder. Aslinda, gös
terinin esas yildizi, Fu Manchu'yu mü
kemmel biçimde tamamlayan Sancho
Lopez'dir. Dünyaya hakim olmayi iste
rnek bir yana, Lopez hemen, simdi ve
burada derhal haz pesinde kosan sisko
bir eskiyadir. Çetesiyle birlikte bir köyüi

Stood of Fu Manchu

Fu Manchu, önce
körlüge,alti hafta
sonra da ölüme

yolaçan
öpücükleriyle
dünyanin dört bir
kösesinde ölüm
saçan kizlardan
mütesekkil bir ordu
olusturmustur., ,



Fu Manchu'nun

tahtinin yeraldigi
paha biçilmez

biçimde dekare
edilmis sütunlar,

gizemli zindanlar
ve etrafta ki Türk

dis mekan
manzaralari bu

filme digerinde
eksik olan masaisi

bir hava katar.

yagmaladiklarinda ellerine ne geçerse
gaspederler, biri bir gözlük, digeri bir ki
tap veya neyse ve hepsi de tabii ki köylü
kadinlarla seks yaparlar. Bu, 'haz ilkesi
nin' zaferidir ve yaramazlik yapan bu
çocuklarin nesesi o kadar samimidir ki
izleyicinin sempatisini kazanmamalari
sözkonusu degildir. Ricardo Palacios ta
rafindan mükemmel biçimde canlandi
rilan bu eskiyanin yürekten gelen kahka
hasi, bir sürü kizi tutsak edip onlara do
kunmayi arzu etmeyen Fu Manchu'nun
melankolik duygusuzlugunu dengeler.

Filmin en akilda kalan sahnesi de
Sancho Lopez karakteri ile baglantilidir:
Ölüm-öpücügü kizlarindan biri olan
Yuma'nin suh dansi' Franco'nun en iyi
dostlarindan biri olan ve çok sayida fil
minin müzigini besteleyen Damel White'
in egzotik müzigi esliginde Yuma, eskiya
larin ve asiklarinin arasindan öne çikar,
genç adamlardan birine yaklasip onu
dudaklarindan öper. Genç adam sirtüstü
yere düsüp yüzünü elleriyle kapadiginda
arkadaslari sarhos oldugunu sanirlar.
Sonunda Yuma Sancho'ya yaklasir, eski
ya da oyuna istirak edermis gibi yapar
ama kiz kendisini de öpmeye kalkisinca
onu karnindan vurup öldürür. Ortaligi
derin bir sessizlik kaplayinca da gürül
tülü biçimde kahkaha atarak herkese
dans etmeye devam etmeleri emrini verir.
Ask ve ölüm arasindaki iliski sinemasinin
kalbini olusturdugundan Franco'nun
böyle bir sahnede basarisiz olmasi müm
kün degildir. Daha kisa bir baska sahne
ise esas itibariyle geleneksel bir yapidaki
bu filmde biraz gelenek-disilik sergiler.
Goldfinger'daki (1965)'Bond-kizi' olan ve
Franco'nun bir diger Sax Rohmer uyar
lamasi olan Futu re Women' da basrol oyna
yan ShirleyEaton, Fu Manchu'nun kadin
lar ordusuna kumanda eden 'Kara Dul'
rolündedir burada. Besgen bir masa etra
finda oturan ölüm prensesi bes peçeli
kadin içinde, bu oyuncunun köseli ve sü
rüngenimsi yüzünün yakin plan çekimi
gerçekten de korkunçtur ve Fu Manchu'
nun planina filmde ilk ve son kez gerçek
ten de maddi bir tehdit unsuru katar. Bu
iki sahne disinda Franco'nu fantezisi The
Blood of Fu Manchu' da bir hayli dizgin
lenrnistir ve çok seyrek kendini gösterir.

The CastIe of Fu Manchu ise hem
zaaflari, hem de meziyetleri açisindan
tamamen farkli bir filmdir. Zaaflar: Konu
Franco'nun zevkine göre degildir çünkü
kadinlara ve erotik yönelime tahsis edil
mis yer çok azdir. Fu Manchu'nun okya-
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nuslari buz kestirip, dünyanin ekosis
temini bozma tehdidinin korkunçlugu
ile Nayland-Smith'in satoya gidip la
boratuvari yoketmesindeki kolaylik ara
sinda sasirtici bir dengesizlik vardir; fil
min son çeyrek saati en zayif kismidir.

Bu filmin konusunun meziyeti ise
güzel mekanlardir. Bu macerada Fu Man
chu Bogaziçi'ndeki bir satoda (Hisar) giz
lenmektedir ve bu sayede Franco,Residen
cia para espias'tan sonra sevgili Istanbul'
unu bir kez daha filme alma sansini ya
kalamistir. Dogrusunu söylemek gerekir
se satonun iç mekanlari Barcelona'daki
Antomo Gaudl'nin meshur Güell Park'
idir ama eger dogruculugun bu ihlaline
çok fazla öfkelenmezsek (Franco filmleri
sözkonusu oldugunda yapilmamasi ge
reken bir sey), o muhtesem merdivenle
rin, ortasinda Fu Manchu'nun tahtinin
yeraldigi paha biçilmez biçimde dekore
edilmis sütunlarin, gizemli zindanlarin
ve etraftaki Türk dis mekan manzaralari
nin bu filme digerinde eksik olan masaIsi
bir hava kattigini itiraf etmemiz gerekir.
Fu Manchu'nun karakteri bu filmde, kos
tümler ve makyajin da katkisiyla bir kez
daha oryantal bir zarfa büründürülür.
Ayrica The BIood of Fu Manchu' da tam
olarak Avrupai olmasa da en azindan
melez görünen ordusu bu kez yeniden
Asyali görünümdedir.

The Castle of Fu Manchu'yu takdir et
mek için onu Franco'nun kameranin ar
kasindan gördügü gibi izlemeye çalismak
gerekir; yani tümümü gözardi edip de
taylara yogunlasarak. Seyretme hazzinin
daha prozaik ihtiyaçlara tabii olmadigi,
kisa sahnelerin serbestçe ardarda dizili
sinden terkip biçimsel model çizgi ro
manlara özgüdür ama eüretkarea -veya
bakis açiniza göre özensizee- olaylarin
dogru ve siki örgüsünün istisnasiz bir
zorunluluk sayildigi felaki;:tfilmi anlati
baglamina uyarlanmistir. Kimse insan
ligin kaderiyle oynayamaz. Yoksa oynar
mi? Yönetmenin bakisaçisibelki de bizzat
kendisi tarafindan canlandirilan ve Fu
Manehu'nun Bogaziçi'ni birkaç saat i
çinde yoketme tehdidini umursamayan
mahalli polis sefi Müfettis Hamid'in sah
sinda kendini belli eder.

Filmi elestirenlerin her zaman israrla
isaret ettikleri bir husus Brides of Fu Man
chu'dan (1966)ve Titanic faciasiyla ilgili
A Night to Remember (1958)adli siyah-be
yaz filmden bazi sekanslarin bu filmin
içine kurgulanmis olmasidir. Bu durum,
Franco'nun baska yönetmenlerin filmle-



rinden sekanslari kendi filmleri içine
kattigi son vaka degildir (bunun tembel
likten ziyade bütçe kisitliligindan kaynak
landigini unutmamak gerek). Yine de
özelolarak bu filmin biçimsel baglarni
içinde bu parçalar çok yersiz yurtsuz dur
muyorlar, çünkü zaten serbest bir man
tikla "biraraya" getirilmis bir film söz
konusu.

Parodik açidan çizgi roman modeli
Fu Manchu'nun adamlarinin kagittan
askerlermis gibi sapir sapir döküldükleri
kavga sahnelerinde özellikle belli olur.
Çizgi romanlarla, tamamen görsel dü
zeyde daha önemli bir benzerlik ise Insan
larin ve nesnelerin statik konumlanisi ile
bazen tipik, bazense yerinde duramayan
kamera çekimlerindedir. Ayrica iç mekan
çekimlerinde Franco renklerle sistematik
biçimde oynayarak monokromatik veya
dikromatik etkiler yaralir (özellikle yesille
leylak rengini esleshrrnesi görülmeye de
ger) ki bu yönteme Towers dönemindeki
Justine ve Venus in Furs' dan en yeni Vam
pire Blues'a (1999) kadar pek çok filminde
basvuracaktir.

Yönetmenin ilgisi, olup biten açisin
dan önemsiz ama biçim ve renk evreni
yaratma açisindan önemli olan ne varsa
ona yöneliktir. Film, Fu Manchu'nun ne
redeyse sehvani bir hazla inceledigi ve
içlerinde renkli sivilarin kaynadigi bir
cam test tüpleri nümayisi gibidir. Oyun
cularin üzerine eski filmlerden daha yo
gun biçimde zurn yaparak simalarindaki
yogunlugu arlirir. Fu Manchu'nun mik
rofona yakin agzinin yakin plani, anons
etmekte oldugu ultimatorndan daha kor
kunçtur.

Filmin fragmante yapisi içinde .iki
sahne yakindan incelenmeye deger. Ilki
yine vampir ikonografisine zekice bir
gönderme tasimaktadir. Fu Manchu'nun
adamlarinin kaçirdigi ünlü cerrah Dr.
Kessler (Stoll) ve asistani Ingrid'in (Pers
chy) donmus vücutlari satoya iki tabut
içinde tasinirlar. Satonun zindaninda
kendilerine gelip, tabut1arindan kalk
malan tipki vampirlerinkini animsatir.
Üstelik bunlar takim elbise giymek
tedirler ve aslinda filmin kahramanlan
dirlar. Baska bir sahnede Dr. Kessler Fu
Manchu tarafindan bir kalp nakli ame
liyati yapmaya zorlanir, sayet reddederse
zavalli Ingrid canindan olacaklir. Franco
bu sahneyi iyi hesaplanmis bir kurguda,
bir dizi detayi biraraya getirerek ve bir
birleriyle dengeleyerek insa eder. Kayalar
içine oyulmus ameliyat odasi yalnizca

bir kere, cerrah içeri girmeden önce,
bütünlügü içinde perdeye gelir. Müzik
ve saatin tiklama sesi esliginde Fran
co'nun gözü ameliyat eldivenlerinin, has
tanin gögsü yanldigi anda bu islernde
kullanilan bisturinin, cerrahin ve asista
ninin gözlerinin, usturayi hafifçe öteleyen
çekicin darbelerinin ve -ayrintilarin en
keskini- ameliyat makaslari halkasinin
üzerinde dolasir. Kurgunun ölçülü ritmi
ve her bir elemanin ikonografik gücü bu
sahneye, ameliyat rnekaninin antiseptik
ambiyansinin sooeel bir hava kattigi tö
rensi bir karakter kazandirir. Ama bu ka

darla da bitmez. Ameliyat basariyla bitip,
cerrah yorgunluk içinde duvara yaslanip
ameliyat maskesini çikardiginda asistani Fu Manchu'nun
u.~ulca ona yana?ir ve yanagin~ bir ~pü- mikrofona yakincik kondurur. Bir anda ve tek bir kelime-

lik diyalog olmadan, yalnizca tam do- agzinin yakin
zajinda bir zamanlamayla Franco, bizi plani anons
ameliyatin geriliminden sevecen bir öpü- ' ..,
cügün duygusal bosalimina aktararak etmekte oldugu
yalnizca gerçek sanatçilara özgü sentez ultimatomdan
yetenegini ortaya koyar.

The Castle of Fu Manchu, Franco'nun daha korkunçtur.
konvansiyonel sinemanin kendi hayal-
gücünü sinirladigini hissetmeye basladigi
noktaya isaret ediyor ve ayni zamandai



daha sonraki yillardaki basyapitlarini
içerecek çok farkli bir sinemaya hareket
edebilecegini gösteriyor. Fu Manchu'ya
gelince; The Castleof Fu Manchu'nun ticari
basarisizliginin ardindan bu seriden bir
proje daha çikarinanin mali olanagi da
ortadan kalkmisti. Ancak Franco 30 yil
sonra karakterin adini Dr.Wong seklinde
degistererek, Dr. Wong' s Virtual Hell
(1988) adli fars-vari filminde basrole de
bizzat kendisi soyundu.

-Francesco Cesari (çev.: KÖ.)
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5UMURU
REOINA DI FEMINA

SHIRLEY EATON - RICHARD WYLER

GEORGE SANDERS - MARIA ROHM

" •...JESS FRANCO EASTMANCOlOR

Ortada bir hayli
kadim ve yaygin

bir erkek
fantezisinin
sözkonusu Die sieben Manner der Sumuru /

Id ..... La ciudad sin hombres / Girl from RioO ugunu goren (1968)

görecek anlayan s: HATowers, JF, vd. Gy: Manuel
, Merino; M: Daniel White; O: Shirley

anlayacaktir. Eaton, Richard Wyler, George Sanders,
Maria Rohm, Marta Reves, E1iza Montes.

Towers-Franco ortakliginin bu üçün
cü Sax Rohmer uyarlamasi, yönetmenini

apaçik biçimde en disine göre olani çünkü
bu kez Fu Manchu'nun disi versiyonu
sözkonusu. Rohmer'in nedense Fu Man

chu kadar ünlü olmayan bu diger ucuz
edebiyat karakteri, daha önce yine To
wers'in yapimciliginda, The Millian Eyes
of Sumuru (1967) adiyla beyazperdede
boy göstermisti ve basrolde yine Bond
klasigi Goldfinger'daki (1964) 'altin kiz'
olarak belleklere kazinan Shirley Eaton
vardi.

Sumuru (Eaton), Güney Amerika'nin
metruk bir kösesinde kurdugu ve "Fe
mina" adini verdigi gizli karargahinda,
kadinlardan mütesekkil ordusuyla dün
yayi ele geçirip, kadinlarin dünyada mut
lak hakimiyetini kurma planlari yapmak
tadir. Yurtdisindan yüklü bir miktarda
kara parayla Brezilya'ya giris yaptigi sa
nilan bir yabancinin (Wyler) pesine hem
Sumuru'nun teskilati hem de yerel mafya
düser.

Filmi, 'feminist hareketin ilerlemesi
karsisinda erkeklerin duydugu endisele
rin kadinlarin canavarlastirilarak temsili'
olarak' okumak' (O çok kolay ve de ko1ay
Q olacaktir. Oysa ortada bir hayli kadim
ve yaygin (evrensel?) bir erkek fantezisi
nin sözkonusu oldugunu gören görecek,
anlayan anlayacaktir. Mesela bir adada
bir amazonlar kabilesine esir düsme fan
tezisinin biraz modem ve ileri gitmis bir
versiyonu gibi (ki Franco'nun birkaç yil
sonra Amazonlu filmler de yapacagini
bu arada kaydedelim) ... Tutsaklarin (bir
takim gazlarin etkisiyle) kendilerinden
geçtikleri cam kafeslerde, agizlari bagli
halde tutulduklan ve modem aletlerle a

ma yine de ritüelistik iskencelere maruz
kalabildikleri bir diyar Femina. Tohili ve
Tombs'un çok dogru biçimde ifade ettigi
gibi Sumuru ve mürit1eri, "yüksek topuk
lu çizmeleri ve daraak kostümleriyle klas
s&m çizgi romanlarindan firlamis cehen
nem kedileri gibiler."

Bu fantezi boyutu disinda, Femina'
nin mütevazi ölçekte fütürizmle, ucuz
pop-art estetigini birlestiren görsel mizan
senleri filme ayri bir 'hosluk' katiyor.
Bütün bunlarin yanisira fi1min diger arti
lari ise nevi sahsina münhasir ünlü aktör
George Sanders (4) tarafindan canlandin
lan mafya lideri ile onun, sevimli ve güzel
Eliza Montes tarafindan canlandirilan

metresi. Iki oyuncunun basarili parodik
performanslariyla canlandirilan bu iki
tiplerne, filme memnuniyet verici bir mi
zah katiyorlar.

Bu film, Towers-Franco isbirliginin



ABD' de vizyona girme sansi bulamayan
tek ürünü; Future Women adiyla televiz
yanda gösterildiginde ise bir hayli sansür
lenecekti. Bilahare video piyasasinda
kopyalari bulunan versiyon da ne yazik
ki bu versiyon ve Tohil ile Tombs'un
sözünü ettigi, Sumuru'nun bir erkegi
boynuna çizmesiyle basip öldürdügü
meshur açilis sahnesini içeriniyar. 2004'te
Gir/ from Rio adiyla piyasaya çikmasi
planlanan DVD' sinin ise sansürsüz ol
masi umut ediliyor. -K.Ö.

99 Women / Der Heisse Tod /

99 donne / 99 mujeres (1968)
S: IF, vd. Gy: Manuel Merino; M: Bruno
Nkolai; O: Maria Schell, Mercedes Mc

Cambridge, Luciana Paluzzi, Eliza
Monh~s, Maria Rohm, Rosalba Neri,
Herbert Lam.

Franco'nun filmografisi açisindan
oldugu kadar, istismar sinemasi tarihi
açisindan da 'önemli' bir film: 1970'
lerdeki 'Kadinlar hapishanesi' (istismar
sinemasi jargonunda women in prison'in
kisalti1misi olarak WIP diye geçer) filmleri
furyasinm erken ve öncü bir örnegi (5).

Film, fonda nakarat dizesi "I cry the
day i was bom (Dogdugum gün[e/ den
beri] agliyorum)" olan bir sarki esliginde
üç genç kadimn küçük bir tekneyle bir
adaya getirilmesiyle basliyor. Burasi bir
ada hapishanesidir ve gelenler de yeni
mahkumlardir. Müdire (Mc Cambridge
[6]) onlara artik isimlerini unutmalarini,

artik yalmzca skil numaralariyla anila
caklarim söyler ve ekler: "Geleceginiz
yok, yalmzca geçmisiniz var! Umudunuz
olmayacak, yalmzca pismanliklariniz
olacak!"

Filmin öyküsü kadin mahkumlarin
aslinda nasil umutlarinin olabilecegi fakat
bunun kendilerinin de katkisiyla heba
edilisini (asil pismanliklarini?) anlatiyor.
Hapishanede intiharlar gibi 'süpheli'
ölümlerin artmasi müdirenin hamisi olan

valiyi (Lam) bile rahatsiz etmektedir (ki
aslinda müdire, hapishaneyi yalmzca
valiye hizmet veren, kisiye özel bir zoraki
genelev gibi idare etmektedir) çünkü bu
durumun yetkililerin dikkatini çekece
ginden endiselenmektedir ve müdireyi
daha özenli olmasi konusunda uyarir.
Oysa müdire kendi rolünü fazlasiyla
içsellestirmistir: "Burasi toplumun he
pimiz için koydugu kurallara uymayan
kadinlarin ce-za-/an-di-ri/-di-gi bir yer!"
diye isterik bir tonlamayla hislerini ifade
eder. Velhasili kelam, çok geçmeden ha-

pishaneye sosyal güvenlik görevlisi Bn.
Caroll (Schell), müdirenin üstü (ama va
linin asti) olarak atanir. Bn. Caroll hapis
hanede daha esnek bir yönetim kurar,
mahkumlarin sorunlariyla birebir olarak
ilgilenmeye çalisir. Ama onun lezbiyen
oldugundan kuskulanan sözkonusu
mahkumlar (oysa mahkumlar arasinda
lezbiyen iliskiler zaten yok degildir) ona
güvenmezler, kuskuyla yaklasirlar. Ni
hayet, hapishaneden nafile bir firar gi
risimi olur, üstüne üstlük ardindan da
isyan çikar.

Maria Schell'in ölçülü (ve çok basa
rili) oyunuyla, Mercedes McCambrid
ge'in kaba biçimde abartili (kimi kaynak
lara göre oyuncu sette sürekli 'çakirkeyif
mis') performansiyla çizdigi, neredeyse
gayri ihtiyari (?) olarak parodi düzeyine
kayan karikatürize tiplerne arasindaki
zitlik çok çarpiCl. WIP sinemasinin olmaz
sa olmaz istismar unsurlari açisindan
(kadin kadina kavgalar, kadin kadina
oynasmalar, vb.) mütevazi bir ürün olsa
da (ne de olsa erken bir ürün), bu filmi
türün standart ürünlerinden ayirip 'kal
burüstü' hale getiren özelligi, 'böyle
gelmis böyle gider' karamsarligini basa
riyla islemesi. Filmin belki de mütevazi
istismar sahnelerinden ziyade belleklerde
en fazla kalan kismi finalde Bn. Carrol'un

hapishaneden ayrilis!. Bn. Carrol çikip
giderken mahkumlar da avluda toplan-

·1

99 kadindan bir tanesi, Rosalba Neri

"Burasi toplumun
hepimiz için
koydugu kurallara
uymayan kadinlarin
ce-za-Ian-di-ril-di-gi
bir yer!"



Franco'nun ilk

Marquies de Sade
uyarlamasi

yönetmenin kariyeri
boyunca nispeten
en yüksek bütçeli
çalismalarindan.

Jack Palance ve Rosalba Neri Justine'de mislardir ve onu süzerler, Bn.Carrol ise
onlarla gözgöze gelmemeye çalisir ama
gözucuyla bakmadan da edemez; duy
gularini çok disariya vurmasa da üzgün,
en azindan hayalkirikligi içinde oldugu
bellidir. Içerde ise müdire valiye "ister
seniz bu gece burada kalin" der, "eski
günlerdeki gibi..,,"

Film zamaninda hem ABD'de, hem
de Kita Avrupasi' da gisede çok basarili
olmustu; Britanya' da ise yasaklanacak
ve vizyona giremeyecekti. Ardindan ge
len WIP furyasina, Franco da siddet do
zayi açisindan bu filmi kat be kat asan
ürünlerle tekrar tekrar katki yapacaktl.

-K.Ö
lustine (1968)
S: RA. Towers, JF, vd. Gy: Manuel
Merino; M: Bruno Nicolai; O: Romina
Power, Maria Rohm, Jack Palance, Sylva
Kaseina, Mercedes Mc Cambridge, Akim
Tamiroff, Klaus Kinski, Horst Frank,
Rosalba Neri.

Franco'nun ilk Marquies de Sade
uyarlamasi (7), hem bir dönem filmi ol
masinin gerektirdigi kostüm masraflari,
hem de yildizlar geçidi niteligindeki
oyuncu kadrosuyla yönetmenin kariyeri
boyunca nispeten en yüksek bütçeli çalis
malarindan biri.

Filmin açilisinda jenerikten önce
Klaus Kinski'nin canlandirdigi Sade'in
hapishaneye getirilisini ve hücreye ko
nulusunu izliyoruz. Ispanyol sinema ya
zari Carlos Aguilar'in da kaydettigi gibi,
Kinski'nin Sade'i yorumlayisi insana 'Sa-i

de sayet Kinski'nin canlandirdigi gibi
degiIdiyse de öyle olmaliydi' dedirtiyor!
Kafese konmus bir aslan gibi hücresinde
bir o yana bir bu yana dolasan Sade, is
kence edilen genç kadinlara iliskin halüsi
nasyonlar görmektedir. Sonunda oturur
ve zihninden geçenleri kaleme almaya
baslar: "Justine[8]." Böylece filmin jene
rigi girer, sonra da ünlü eserin uyarlamasi
olan filmin esas konusu baslar. Bir manas
hrdaki iki kiz kardes, Juliette (Rohm) ve
Justine (Tyron Power'in sarkici kizi Ro
mina Power [9]) babalarinin iflas etmesi

üzerine masraflarini artik karsilayama
yacaklari için kapi disari edilirler. Juliette,
gönüllü olarak bir randevuevine gidip
'kötü yolu' tercih ederken (10), Justine
erdemini muhafaza etmeye çalisir ama
basina türlü talihsizlikler, felaketler gelir;
safça güvendigi herkes onu istismar eder.
Filmin senaryosunun, olaylar dizisi açi
sindan kaynak esere tamamen olmasa
da büyük ölçüde sadik oldugu söyle
nebilir: romandaki pek çok olay filmde
de yeralmaktadir; ancak bu sahnelerin
canlandirilmasi açisindan genellikle Fran
co'nun 'sanina' yarasmayacak derecede
'ilimli' davranilmis oldugunu da kay
detmek gerek (11). Netice itibariyle, RA.
Towers yapimlarinin çogunda oldugu
gibi burada da Franco'nun islevinin 'me
mur yönetmenlige' nispeten yakin oldu
gu unutulmamali, üstelik bu kez filmin
ABD' deki dagitimini önceden üstlenen
AIP sirketinin de projeye ortak olmasinin,
filmin cüretkarligina ilave bir set çekmis
olmasi kuvvetle muhtemeL. Franco, pek
çok röportajda Power'in performansin
dan hiç memnun kalmadigindan, Ame
rikali genç oyuncunun rolünü içselles
tiremediginden ve dolayisiyla filme zarar
verdiginden yakinir. Açikçasi Franco'nun
niyeti ve beklentileri (veya Power' dan
sikayetlerindeki samimiyeti) bir yana,
kaynak roman gözönüne alindiginda bu
iddiaya hak vermek pek de kolay degil,
Power'in Justine'i yeterli derecede basa
riyla canlandirdigi söylenebilir. Netice
itibariyle filmin sorunu eldeki malze
meden (senaryo) ve bu malzemenin islen
mesinden (yönetmenlik) kaynaklaniyor.
Olsa olsa, Franco'nun içinden geldigi ve
birlikte çalistigi insanlarla paylasmaya
alisik oldugu egzantrik kültüre çok uzak
olan bu Amerikali genç kizin setteki dav
ranisIarinin, sette arzu edilen kimyanin
yakalanmasini sabote etmis ve Franco'
nun hevesini kirmis oldugu düsünüle
bilir.



Film Italya' da vizyona girdiginde Maria Rohm ve Klaus Kinski Justine'de

Vatikan'in yayin organlarinda Franco,
Luis Bunuel'le birlikte Katolikler için en
çok tehlike arzeden iki yönetmenden bir
olarak anilacak ve bunun ardindan, koyu
Katalik olan kendi anavataninda aldigi
tehditler üzerine ülkesini terketmek zo-
runda kalacakh.

Justine'in DVD'si hem ABD'de, hem
Britanya'da piyasada bulunuyor. -K.Ö.

Filmin jenerik akabinde geri kala
ninin çogu, yavan bir anlatirna sahip olsa
da, bir tek Iustine'in sigindigi manas
tirdaki sahnelere Franco'nun büyük bir
heves ve 'özenle' yaklashgi açik. Burada
adeta konunun gelisimi duraklati1ir. Bas
kesis (cidden sarhos veya baska bir se
kilde 'kafayi bulmus' izlenimi veren Iack
Palance), neye ugradigini sasiran zavalli
Iustine'e "Paylasilan bir zevk, illa artan
bir zevk degildir" gibi aynen romandan
alinma repliklerle bir söylev vermeye
baslar. Monologun sesi gittikçe azalirken,
Bruno Nicolai imzali müzigin volümü
artar, hala söylev vermekte olan kesisin
yüzünün görüntüsü bir çözülme efektiyle
yerini Iustine'in maruz kaldigi iskence
görüntülerine birakir; Iustine'in aci hay
kirislan da müzigin sesine kansmaktadir.
Filmin diger tüm sahnelerindeki realist,
standart, yavan isiklandirmayla tezat
olusturacak sekilde iskence görüntüleri
mavi, kirmizi gibi temel renklerin hakim
oldugu 'estetik' bir isiklandirmayla çekil
mistir. Bu arada zaman zaman Sade'in
hücresinde yazi yazarkenki görüntüleri
de çözülmelerle perdeye gelip gider.

Venus in Furs / Paroxismus (1969)

S: IF, vd. Gy: Angelo Lotti; M: Manfred
Mann, Mike Hugg; O: Iames Darren,
Maria Rohm, Klaus Kinski, Barbara
McNair, Dennis Price, Margaret Lee, Paul
Müller.

Kimi kusurlari tam bir basyapit olma
sini engellese de, Franco'nun erotik
edebiyat klasikleri içinde bu kez Marquis
de Sade'in eserlerinden degil de mazo
sizmin isim babasi Leopold von Sacher
Masoch'un külliyatindan esinlenen bu

. film, yönetmenin kariyerindeki en özgün
ve önemli çalismalarinin basinda geliyor.
Franco, düs ile gerçegin sinirlarinin belir
sizleserek birbirine kanshgi bir anlah tar-i

"Marquis de Sade,
sayet Kinski'nin
canlandirdigi gibi
degiidiyse de öyle
olmaliydi."



~",'
zmi daha önce Necronomicon'da (1967)

denemistI. Bu kez daha da ileri giderek
•••• aynen Alain-Robbe CriHet'nin en iyi

Kadina yonelik bir eserlerinde oldugu gibi yalnizca 'salt'
siddet sözkonusu düs ilegerçegi birbirine karistirarak degil,

'.., d zamanin çizgisel akisiyla ve zaman-meoldugun a bu banal kan baglantisiyla da oynuyor, adeta Lost

gerceklikten Highway gibi David Lynch basyapitlarina

soyutlanmis e~~.~ynagi olmus izlenimi v~ren sirad.isi•••••• ' bir urun ortaya koyuyor (David Lynch'in,
rituellstik bir zamaninda ABD'de yaygin biçimde viz-

siddettir ve/veya y?~a ~s olan ~u.filmi izleyip iz~em~, • digiru ogrenmek ilginç olacaktir). Filmin
zaten kadinin fendi çikis noktasinin, büyük caz üstadi Chet

erkegi yenecektir .. Baker'in solo emprovizasyo~~nh~kkin:
da dostu Franco'ya aktardigi izlenimleri
oldugu kaydediliyor: "Çalarken, gözlerini
kapatip emprovizasyona baslamak, za
mani geçirip yasami fraginanlar halinde
görmek ve gerçekdisi bir dünyaya nak
lolmak harikadir ... Solonu bitirdiginde
yalnizca iki dakika geçmistir ve izle
yicilerin yüzlerine baktiginda sen göz-

lerini kapamadan öncekiyle ayni olduk
larini görürsün -ama sen uzaklara gidip
geri gelmissindiL"

Filme (Ingilizceversiyonunda) ismini
veren eser, Masoch'un Venus im Be/z
(Kürk/ü Me/ek) adli romani ancak filmin
konusunun, bir erkegin bir kadinin gö
nüllü olarak kölesi olmasini anlatan bu
romanin konusuyla uzaktan yakindan
alakasi yok, her iki eserde de baskadm
karakterin isminin Wanda olmasi disinda.
Öte yandan yine de gerek filmin isminin,
gerekse de filmdeki baskadin karakterin
isminin bu romandan alinmis olmasi is
levsel çünkü filmin basariyla isledigi
temel imge, 'ölümcül güzel' (femme fata/e)

imgesi. Aslinda her ne kadar dosyamizin
geçen sayidaki takdim bölümünde kay
dedildigi gibi, Franco kariyeri boyunca
Marquis de Sade'in eserlerini kah uyar
lama, kah serbest esinlenme seklinde sik
sik perdeye getirmis ve pek çok filminde
yogun biçimde sado-erotik imgelere bas
vurmus, böylece fiilen Sade'in sine
madaki mirasçisi olarak anilmaya hak
kazanmis olsa da, Masoch'un Franco'ya
Sade' dan daha fazla denk düstügü de
savunulabilir (12). Çokkatmanli bir fel
sefeye sahip olan Sade'da Franco'nun
dertlerine aslinda en fazla denk düsen
unsur, 'üst yapidaki' militan özgürlük
çülügüdür, kuskusuz cinsel özgürlük
çülük basta olmak üzere. Tabii ki ayrica
Sade külliyatindaki kimi imge ve motifler
de (kirbaç, zincir, vb.) kuskusuz Franco
açisindan büyük cazibe tasimaktadir ama
aslinda bu imge ve motifler en belirgin
biçimde Sade' da ifadelerini bulsalar da
salt Sade külliyatina özgü degillerdir ve
genelolarak fetisistik fantezi evreninin
demirbaslaridir. Öte yandan Sade ile
Franco'nun dertlerinin tam örtüsmemesi
tam da 'Kadin'a yaklasimdadir.Her ne
kadar Sade da zalim kadinlara bir hay
ranlik ifade etmis olsa da Sade'da 'Kadin'
a karsi bir hayranliktan eser yoktur hatta
-siyasi-dogruculuk kaygisiyla ifade et
miyoruz bunu- Sade'in misojinist oldugu
bile söylenebilir, gerçekten de (erkek)
homo-erotizminin bilinçdisi olarak mi
sojiniyle kaynastigi patolojik bir vaka
sözkonusudur. Sade, 'Kadin'a karsi hor
görme duymaktadir ve yalnizca 'zalim
kadinlar' bunun disindadir. Masoch, ise
'Kadin'a karsi bir hayranlik duymaktadir
ve 'Zalim Kadin', 'Kadin'm, 'Zalim Ka
din'a duyulan hayranlik da 'Kadin'a du
yulan hayranligin dogal uzantisi, mastur
batif tatmin nesnesinin mükemmeliyeti-



nin doruk noktasidiri ve iste bu baglamda
Masoch ile Franco'nun derdi birebir ör

tüsmektedir. Kadina yönelik bir siddet
sözkonusu oldugunda da bu genellikle
banal gerçeklikten soyutlanmis ritüelistik
bir siddettir (bkz: lO'ncu sayimizdaki
'Belle Captive Imgesi' yazisi) ve/veya za
ten kadinin fendi erkegi yenecektir.

Venus in Furs'ün jenerigi kameranin
beyaz kürklü ve soguk ama son derece
çekici bir kadini (Rohm) bacaklarindan
baslayarak perdeye getirmesiyle baslari
fonda filmle ayni adi tasiyan bir caz
vokali görüntülere eslik ederken (vokalin
sahibi caz sanatçisi Narbara McNair de
filmde yardimci rollerden birinde yera
liyor), jen~rigin ardindan ezan sesleri
esliginde Istanbul perdeye gelir ve bir
adam (Darren) sahilde elleriyle kumlari
kazarak kumun içinden bulup çikardigi
bir trompeti çalmaya baslar. Bu esnada
üstses olarak da "Hersey geçen yil Istan
bul yakinlarinda Karadeniz sahilinde
basladi. Veya öyle oldugunu saniyorum.
Emin degilim" diyerek anlatmaya baslar
(filmin en büyük zaafi, baskarakterin
düsüncelerinin sik sik üstsesle izleyiciye
aktarilmasii bu, özellikle finalde filmin

havasini bozarak herseyi gayriihtiyari
olarak gülünçlestiriyor çünkü filmin an
latisi içinde etkileyici olan nitelikler
dogrudan kelimelerle izah edildiginde
kulaga gülünç geliyor). Derken adam
dalgalarin kumsali buldugu yerde bir
insan figürü farkederi bu, vücudu yaralar
içinde bir kadin (Rohm) cesedidir. Ardin
dan bir 'flashback'le (filmde giderek

neyin flashback oldugu belirsizlesecek,
hatta flashback kavrami filmin anlatisi
içinde anlamsizlasacak ve devredisi ka
lacaktir) Wanda adindaki bu kadinin

trajik sonunu O)izleriz. Wanda, Istanbul'
daki bir sosyete partisinin gözdesidir ve
filmin Jimmy adindaki baskarakteri de
gözlerini ondan alamasa da kendisini o
nun sinifinda hissetmedigi için ona ya
nasmaya çekinir. Wanda, birlikte oldugu
moda fotografçisi bir kadin (M.Lee), bir
sanat eserleri taciri (Price) ve Ahmed

adinda bir playboy (Kinski) tarafindan
iskenceyle öldürülürkeni Jimmy gizlice
izledigi bu vansete nedense müdahale
etmez, bilahare olayin etkisinden kurtul
mak için Istanbul'u terkedip Rio'ya gider.
Ancak olayin etkisini üzerinden atama
mistir ve artik müzik yapamaz bir hale
gelir. Birgün Rio' da Wanda ile tekrar kar
silasir ve sorularin sorulmadigi bir iliskiy
le onunla birlikte olmaya baslar. Bu iliski
sayesinde kendini yeniden müzige verir.
Bu arada moda fotografçisi ve sanat e
serleri taciri de Londra'dadirlar. Wanda
onlari da cezbeder ve farkli sekillerde
ölümlerine sebep olur. Daha sonra Jimmy
ve Wanda, Istanbul'a dönerler. Wanda,
Ahmed'i de hakladiktan (13) sonra orta

dan kaybolur [filmin 'sürpriz' finalini
ögrenmek istemeyenler buradan itibaren
okumasmIar], bir mezarlikta (muhteme
len Eyüp) onu takip eden Jimmy tutuldu
gu kadinin mezariyla karsilasir, mezarin
üstünde de Wanda'nin beyaz kürkü var
dir. Nihayet Jimmy'yi yine Karadeniz
sahilinde görürüz ve yine dalgalar ara-i

yan sayfa:
Rohm ve Kinski Venus in Furs'te

bu sayfa:
Rohm ve Price ayni tilmde
arka sayfa:
ayni tilmin totoromanindan

'Zalim Kadln'a

duyulan hayranlik,
'Kadln'a duyulan
hayranligin dogal
uzantisi; 'Zalim
Kadin' ,masturbatif
tatmin nesnesinin

mükemmeliyetinin
doruk noktasidir.





sinda~ir insan figürii gözüne ilisir. Kosup
bakhginda ise bunun bu kez kEndi cesedi
oldugunu görür! ...Fuzuliyeti had safhaya
ulasan üstses olarak da bu durumu kendi
kendine -ve izleyicilere- açiklar: ''Meger
ben bastan beri öiüyrnüsüm.."

ABD' de büyük bir promosyon kam
panyasiyla vizyona sokulan film gisede
fiyaskoyla sonuçlanmisti. Italyan ver
siyonunun siyah-beyaz oldugu kay
dediliyor. DVD'si mevcut degiL. -K.Ö.

Eugenie ... the Story of Her Journey into
Perversion / Die Jungfrau und die
Peitsche (1969)

S: HA Towers;. Gy: Manuel Merino; M:
Bruno Nicolai; O: Marie Liljedahl, Maria
Rohm, Jack Taylor, Christopher Lee, Paul
Müller.

Franco'nun yönettigi bu ikinci Mar
quis de Sade 'uyarlamasi', yönetmenin
kariyerindeki 'en iyi yapilmis' film
lerinden biri olarak kabul ediliyor ve ay
rica HATowers dönemindeki en özgün,
en dikkate deger çalismalarindan biri.

Filmin baslangicinda genç ve güzel
bir kadini (Rohm) bir yatakta kitap
okurken görüyoruz. Daha sonra kadinin
gözleri daliyor ve perdeye kinniziisik
landirma altinda bir kurban töreni sah

nesi geliyor. Çiplak bir kizin yathgi suna
gin etrafinda bir dizi insan toplanmistir
(yönetmen Franco da bunlar arasinda
görülüyor) ve bir erkek (Lee) önündeki
kitaptan pasajlar okumaktadir (bu pa
sajlar, Sade'in Le Philosophie dans le bou

deoir [Yatakodasinda Felsefe] eserinin giris
kismindandir). Daha sonra sunaktaki kiz

bizzat filmin basinda kitap okurken gör
dügümüz kadin tarafindan kurban edilir.
Bu sirada bir telefon sesiyle önceki sah
neye geri döneriz ve kadin yathgi yerden
kalkarak telefona gider. Buradaki kurban
töreninin filmin anlahsi içindeki 'gerçek
lik' düzeyini saptamak, yani kitap oku
yan kadinin hayal kurmasina mi, yoksa
geçmisteki gerçek bir olayi animsamasina
mi denk düstügünü anlamak zor.

Daha sonra temel kisiler tanitilarak
olay örgüsünün asil baslangici yapilir.
Madam St.Ange, yani filmin basinda ki
tap okurken gördügümüz kadin, Eugenie
(Liljedahl) adli genç bir kizi kisa bir tatil
için özel adasina davet etmistir. Eugenie,
baskici ve muhafazakar bir annenin ki

zidir ama Madam St.Ange onun babasini
(Müller) bastan çikararak kiza bu tatil
için müsaade çikarilmasini saglar. Adada
Madam St. An ge' a üveyerkek kardesi

Mirvel (Taylor) de eslik etmektedir. Eu
genie gelmeden önce, Madam St.Ange
ve Mirvel "ötekilerin de daha sonra ge
leceginden" konusurlar ama bu konu
müphem birakilir. Yemekte besbelli iç
kisine ilaç konmus olan Eugenie kendin
den geçer ve Mirvel baygin kiza bilahare
tecavüz eder, daha sonra ayni yatakta,
hemen yanlarinda baygin Eugeni yathgi
halde, üvey kardesiyle sevisir. Eugenie
sabah uyandiginda bir rüya gördügünü
anlam: "Hem çok korkunç ve zalimceydi,
hem de güzeldi" Ayni zamanda tereddüt
eder; bunun, aslinda her zaman gördügü
bir rüya oldugunu ama sanki bu kez
gerçek gibi oldugunu söyler. Günün iler
leyen saatlerinde ortaçag giysileri içindeki
bir grupinsanin sessizce teknelerle adaya
dogru yaklasmalarini izleriz, bunlar fil
min açilisindaki kurban töreninde izle
digimiz gruptur.Adada ise Eugenie'nin
tekrar kendinden geçmesine sebep olacak
sey, Mirvel'in ikram ettigi sigara olacakm
-Eugenie'nin "bu sigara bir garip" beya
nma Mirvel "Türk mali, oryantal!" diye
karsilik verir O). Bu kez Eugenie bayildi
ginda, teknelerle adaya gelen güruh da
içerde peydahlanir. Onlarin gözü önünde
hem Madam St.Ange hem Mirve!, Eu-i

C.Lee Eugenie ... the Story of
Her Journey into Perversion'da

"Gözlerini kapatip
emprovizasyona
baslamak, zamam
geçirip yasami
fragmanlar halinde
görmek ve
gerçekdisi bir
dünyaya
naklolmak
harikadir. "



genie ile sevisirler. Daha sonra ellerine
kirbaç ve gürz alip Eugenie'ye iskence
etmeye baslarlar. Bu esnada, gü ruhun
lideri yine Sade'in ayni eserinden pasajlar
okur. Eugenie sabah uyandiginda aksam
basindan geçenleri korku içinde animsar
ama vücudunda hiçbir yara izi göre
meyince afallar ... Olaylar, çifte sürpriz
içeren bir finalle noktalanacaktir.

Film, oyuncu kadrosunun tamaminin
basarili performanslari, Franco'nun siyah
beyaz dönemindeki kadar takdire sayan
olmasa da eli yüzü düzgün bir görüntü
yönetimi, saglam bir kurgu ve belki de
hepsinin ötesinde mükemmel bir müzik
kullanimiyla (Bruno Nicolai'in müzikleri
bu kez hazir bestelerden seçilmeyip özel
olarak film için bestelenmis izlenirni ve
riyor -veya en azindan çok yerinde se
çimler sözkonusu) Franco'nun yüzünü
kara çikarmayan çalismalarindan biri.

Ileride taninmis bir korku yönetmeni
olacak olan genç sinema yazan Joe Dan
te'nin, film ABD' de X-reytingiyle vizyona
girdiginde, Film Comment' e yazdigi eles
tiride kaydettigi gibi Eugenie o vakte ka
dar -en azindan Amerika' da- esas iti

bariyle 'yeralti piyasasindaki' kisa metraj
8 mm filmlerde görülen motifleri bir si
nema filmine tasiyan bir çalismadir.
Christopher Lee daha sonra, filmde rol
almayi kabul ettiginde böylesi bir film
oldugunu bilmedigini söyleyecektir; ger
çekten de Lee filmde çiplaklik, seks ve

Bram Stoker'ln iskence yeral~n sahn~lerde x,~ralsa ..bil~
bu sahneler dikkatle izlendiginde unlu

Dracula rOmaninin, oyuncunun bu eylemlerle ayni kare için

ashna sadik ilk de hi~ görülmed~gi far~e?ilecektir. Yan~
Lee'nin sahneleri ayri, istismar sahneleri

uyarlama olma ayri olarak çekilmis ve daha sonra ayni

iddiasiyla, büyük sahne içindeki farkli planlarinis gibi kur-

b ki ·1 i k·1 gillanmistir.e enti er e ce i en Aslinda film her ne kadar kendi dö-i

uyarlamasi. nemi için, özellikle Amerikan piyasasi
baglaminda, soke edici olarak görülmüs
olsa bile Sade'in belki de en soke edici
eseri olan Yatakodasinda Felsefe'nin iki
açidan pek sadik bir uyarlamasi degildir.
Sade'in eseri, hem çok daha felsefi, hem
de seks eylemlerinin ayrinhyla tarif edil
digi çok ama çok daha fazla pomografik
bir eserdir ve de bu arada isin içinde es
cinsellik ve biseksüellik de vardir (filmde

Lee'nin canlandirdigi karakter eserde
escinseldir). Yatakodasinda Felsefe, tek bir
mekandaki dört kisinin felsefi konularda
uzun boylu sohbet ederken mütemadiyen
muhtelif varyasyonlarda (kadin kadina
/ erkek erkege / kadinli erkekti) ve kom-

i

binasyonlarda (ikili/üçlü/toplu) seks
yapmasindan ibarettir (14). Ikinci olarak
ise, film zaten formel olarak bir uyarlama
sayi1mayabilir: Filmin sadist karakterleri,
söz konusu eseri okumus ve hayata geçir
meye yönelen figürler olarak sunulmak
tadir; ancak bu tespiti karmasiklastiran
bir durum, filinin baskarakterinin, yani
Eugenie'nin de kaynak eserdeki baska
rakterle ayni ismi tasimasidir.

Franco, esin kaynagi olarak Yatak
odasinda Fe/sefeye kariyerinde sik sik geri
dönecekti: Evlerine davet ettikleri genç
bir kizi seks ve siddet orjilerine nesne ya
pan çiftlerin öykülerini içeren diger
Franco filmlerinin en iyileri P/aisir a trois
(1973), Eugenie (1980) ve Gemidos de p/a
eer'dir (1982).

Vizyondan çiktiktan sonra onyillar
boyu 'kayip film' olarak addedilecek olan
film videonun altin çaginda bile hiçbir
zaman -ne yasal, ne de korsan olarak
piyasaya çikmayacakti. Ancak orijinal
negatiflerinin 2001 yilinda bulurunasinin
ardindan geçen yil DVD piyasasina çikti.
Sözkonusu DVD, internette daha çok janr
sinemasi hayranlan arasindaki bir ankette
Lord of the Rings: Fellowship of the Ring'in
ardindan 2002'nin 2'nci favori DVD'si

seçildi ve halen en çok satan Franco DVD'
si olma özelliginikoruyor. -KÖ.

Nachts, wenn Dracula erwacht / il conte
Dracula / El conde Dracula / Bram
Stoker's Count Dracula (1969)

S: HA. Towers, JF, vd.; Gy: Manuel
Merino; M: Bruno Nicolai; O:

Christopher Lee, Klaus Kinski, Maria
Rohm, Herbert Lom, Fred Williams,
Soledad Miranda, Jack Taylor, Paul
Müller.

Bram Stoker'in Draeula (1897) roma
ninin, aslina sadik ilk uyarlama olma
iddiasiyla, büyük beklentilerle çekilen
ama ge~~lde hayalkirikligi yaratan uyar
lamasi. Ozellikle o tarihe kadar Hammer

yapimi pek çok korku filminde Dracula
rolünü üstlenmis olan Christopher Lee'
nin, bu rolü bir kez olsun Stoker'in orjI!lal
kaynagina sadik biçimde perdede can
landiramamaktan yakindigi biliniyordu.
Nitekim bu filmde Dracula (Lee) ger
çekten de Stoker'in tasvirine uygun bi
çimde perdeye gelir, yani kan içtikçe
zamanla gençlesen ama ilk göründü
günde beyaz saçli ve biyikli yasli bir
adam olarak. Ancak baskarakterin fiziksel
görünümünün tasvirindeki bu uyum di
sinda bu filmin de romana harfiyen sadik



kaldigi söylenemez. Olay örgüsünün ge
lisimi açisindan filmin, daha önceki uyar
lamalara nispeten romana sadik kaldigi
dogru olsa da ikinci yaridan itibaren ro
manda olmayan kimi unsurlar devreye
girer. Örnegin vampir avcilari Kont'un
Londra' daki siginagina girdiklerinde iç
leri doldurulmus bazi hayvan maketle
rinin canlanmasi sözkonusudur ki, ro
manla uyumsuzlugu bir yana, Z-tipi film
leri andiracak kadar acemice çekilmis bu
sahne filmin en zayif, hatta gülünç kismi
dir. Finalde Dracula'nin kaziklanarak

degil de yakilarak öldürülmesi de ro
manla uyumsuzluk içerir. Romanda
yeralmayan bir diger husus ise Dracu
la'nin Londra' daki hizmetkari Renfield

kaIakterinin ak1ldengesizliginin geçmiste
Transilvanya'ya yapmis oldugu bir yol
culukla baglantilandirilmasi.

Renfield sözkonusu oldugurida, fil
min romanla çelistigi bir diger nokta ise
romandaki bu manik karakterin, filmde
Klaus Kinski tarafindan tam tersine dep-

resIf olarak canlandirilmasi. Eger romana
sadakat bir kriter olarak alinmazsa, filmin
oldukça özgün bir yönelim sergiledigi
ve usta oyuncu Kinski'nin çok basarili
perfonnansinin da katkisiyla bu noktanin
filmin artilari hanesine yazilmasi ge
rektigi kaydedilmeli. Filmin romandan
ayrilirken özgün bir açilim gerçek
lestirdigi bir diger husus ise vampir aVClSi
Van Helsing tiplemesi. Romandaki atak
ve lider kisilikli Van Helsing'in tersine
bu filmde yasli, hastalikli, hatta filmin
ortalarinda bir kalp krizi geçirip tekerlekli
sandalyeye mahkum olan bir Van Hel
sing (Löm) sözkonusu. Böylece Van Hel
sing ve Dracula tiplerneleri öykünün iler
leyisi boyunca zit gelisim gösteren tipler
olarak sunulmus oluyorlar, Dracula za
manla gençlesir ve dinçlesirken Van Hel
sing zamanla acizlesiyoT.

Franco'nun memur yönetmenlikten
öteye filme damgasini vurmasinin izleri
arandiginda elimiz bir hayli bos kalmak
durumunda ne yazik ki. Yalnizca vampiri

Lucy ve Kont Dracula
(S.Miranda ve C.Lee)

"Bu sahneyi baska
filmlerde pek çok
kez oynadim ama
bu kadin bana

baska hiçbir
aktristin vermedigi
bir sey veriyor."



Jeffreys tarihe cadi
avcisi kimliginden
ziyade dogrudan

siyasi nitelikli
icraatiyle 'idamci

yargiç' olarak
geçmis bir

sahsiyet.

kadinlar kaziklandiklarinda vampir av
cilarinin yüzüne kan fiskirmasii daha
sonra pek çok vampir filminde gerçek
lesecek bir mizansenin ilk kez uygulan
masi olarak not edilmeye deger. Franco
gibi erotik korku sinemasinin önde gelen
bir auteur/ünün, satodaki kadin vam
pirlerin Jonathan HarkeT' a saldirdigi sah
ne gibi erotik potansiyeli çok zengin bir
sahneyi tüm diger Dracula filmlerinden
daha basarili biçimde gerçeklestirmesi
beklenirken tam tersi sözkonusu; bu
sahne belki de tüm Dracula filmlerindeki

benzerleri içinde en yavam olarak dikkat
çekiyor! Filmin eksilerine Jonathan/i
canlandiran Fred Williams basta olmak

. üzere (ama tabii Lee ve Kinski/yi hariç
tutarak) pek çok oyuncunun kabiliyet
sizliklerini de eklemek gerek.

Ancak filmin oyuncu kadrosunda
varligi muhakkak anilmasi gereken bir
isim var: Franco'nun yillar önce ilk film
lerinden biri olan La Reine TabarIn'de

(1960) küçük bir rol vermis oldugu ve
burada Dracula'nin kurbanlarindan Lucy
rolünü teslim ettigi Soledad Miranda.
Lee, Miranda'nin boynunu isirdigi sahne
hakkinda söyle diyecekti: "Bu sahneyi
[baska filmlerde] pek çok kez oynadim
ama bu kadin bana baska hiçbir aktristin
vermedigi bir sey veriyor." Gerçekten de
Lee ve Miranda'nin karsi karsiya geldigi
üç sahne fi1min genel yavanligi ve bastan
savmaligi içinde çok ayriksi duran, hatta
sinema tarihinde bir erkek vampirle bir
kadin kurbanin karsilasmasi sahnelerinin
açik farkla en takdire sayan olanlarin
dandir. Ilk karsilasma, açik mekanda
gölgeler arasinda uzak plan çekimle per
deye gelirken, diger ikisi Lucy'nin oda
sinda gerçeklesir. Bunlardan ilkinde (yani
ikinci karsilasmada) Dracula içeride pey
dah oldugunda Lucy kollarini ona dogru
açar ve Dracula Lucy/ye dogru bir adim
yaklasir, kamera pozisyon degistirir ve
isirma sekansini adeta boyundan isirma
mi yoksa boyundan öpme mi oldugu zor
anlasilacak bir sekilde perdeye getirir.
Son karsilasmada ise Lucy yataktadir ve
Dracula peydah oldugunda yine kollarini
ona dogru açar, Dracula da yine elini
uzatir ve isirmadan önce vampirin agzi
kurbanin saçlarini öpercesine teget geçe
rek boynuna dogru iner. Her iki sahnenin
de Bruno Nicolai imzali, yayli çalgilar
orkestrasyonu içeren mükemmel fon mü
zigi hariç tamamen sessiz olusu, sade
ama sadeligi içinde çok yogun bir erotizm
içermesine, belirgin ama örtük bir ero-

i

tizmle sonuna kadar sarj edilmis olma
sina kuskusuz katki yapar.

Filmin DVD'si henüz piyasaya çik
madigi ve eski video sürümleri de genis
ekran olmadigi için genelolarak filmdeki
görüntü yönetimini saglikli biçimde de
gerlendirmekolanaksiz.

A vangard Ispanyol sinemacilardan
Pedro Portebella fi1min çekimleri sirasin
da gerçeklestirdigi kamera-arkasi set
çekimlerini içeren Vampir adli bir de bel
gesel yapmisti. -K.Ö.

Der Hexentöter von Blackmoor / il trono

di fuoco / El proceso de las brujas /
Bloody Judge (1969)
S: JF, vd.; Gy: Manuel Merino; M: Bruno
Nicolai; O: Christopher Lee, Dennis Price,
Maria Schell, Margaret Lee, Maria Rohm,
Howard Vemon, Diana Lorys.

Michael Reeves'in Witchfinder General
(1968) filminin ticari basansi üzerine çeki
len bir diger cadi-avcisi filmi. Franco'nun
bu filmi de kendine modelolarak aldigi
öncülü gibi, gerçek tarihselolaylara ve
kisilere dayamyor. Reeves'in filmi lTnci
yüzyilin ilk yansinda yasamis gerçek bir
Ingiliz cadi avcisini konu alirken, Fran
co/nun filmi ayni yüzyilin ikinci yarisinda
yasamis benzer bir tarihsel sahsiyet üze
rine kurulu: Basyargiç George Jeffreys
(1648-1689). Ancak bir farkla: Jeffreys ta
rihe cadi avasi kimliginden ziyade dog
rudan siyasi nitelikli icraatiyle 'idamci
yargiç' olarak geçmis bir sahsiyet. In
giltere'de koyu bir istibdad yönetimi ku-



ran Kral 2. James'in basyargici olan Jeff
reys, özellikle krala karsi düzenlenen bir
ayaklanmanin bastirilmasinin ardindan
ülkede yasanan devlet terörünün bir nu
marali uygulayicisi olarak islev görmüs.
Witchfinder General'in basarisini tekrar
lamayi hedefleyen bu filmde ise isin içine
cadi-avciligi da katilmis ve kendine mo
delolarak aldigi önceki filmdeki gibi
baskarakter, iktidarini cinsel amaçlari i
çin istismar eden bir figür olarak tasvir
edilmis. Jeffreys'in (CLee) cadi olarak i
dam ettirdigi genç bir kadinin (M. Lee)
kardesi (Rolim) asilere kah1ir ancak ayak
lanmanin bastirilmasinin ardindan o da

hapse düser ve kendini Jeffreys'in yata
ginda bulur.

Justine gibi bu film de tarihsel-kos
mme bir fi1min gerekliliklerinden dolayi,
Towers-Franco'nun standartlarina göre
yapim maliyeti nispeten yüksek bir proje
olsa gerek. Üstelik bu filmde süvarilerin
üzerine top atesi açilmasini içeren mu
harebe sahneleri bile var. Ancak yine Jus
tine gibi, hatta ondan daha da fazla biçim
de yavan bir film sözkonusu aslinda.
Filmin geneline nüfuz eden monotonluk
yalnizca yer yer Franco'nun vefakar
oyuncusu Howard Vernon'un devreye
girdigi oldukça sert iskence sahneleriyle
kesiliyor.

Filmin en 'açik' versiyonu Alman
versiyonu. Bu versiyondaki çiplaklik
içeren sahneler diger versiyonlarda su
ya da bu derecelerde tirpanlanmis du
rumda, ancak öte yandan Ispanyol ver
siyonunda ise fi1min basinda idam edile
cek kizin intihar tesebbüsü gibi Alman
versiyonunda yeralmayan bazi ilave sah
neler de var. Böylece, Alman versiyonu
sansürsüz olmasina karsin sansürlü Is
panyol versiyonundan daha kisa!

Bu arada Jeffreys'in bir yatak sah
nesinin çekimi de oldukça ilginç. Önce
Christopher Lee'nin canlandirdigi yargiç
Jeffreys, Maria Rohm'un canlandirdigi
biçareyi odasina aliyor. Bir sonraki yakin
planda Rohm'un çiplak vücudunu bir
çift elin oksayip sivazlamasini izliyoruz
bir süre: Bu yakin plandaki ellerin gerçek
sahibi meçhul, Lee,yerine bir dublor kul
lanildigi çok belli. Ustelik bunun Lee'nin
rizasi olmadan yapilmis olmasi da muh
temel. Ancak yine de bu sahnenin belki
de filmin en basarili sahnesi oldugunu
kaydetmek gerek. Maria Rohm'un yü
zünde, çaresizligin ifadesi çok çarpici
biçimde canlaniyor, Nicolai'in insanin
içine isleyen müzigi de sahnenin trajik

boyutuna güç katiyor.
Franco, bu filmin yapim-sonrasi is

lemleri sirasinda, yapimcilarin müda
halelerinden bunalarak yeni projelere
baslama önerisini reddehnis ve Towers'la
isbirligini sona erdirmisti. Siradaki pro
jelerden biri bir Dorian Gray uyarlama
siydi ve Franco'nun ayrilmasi üzerine,
Towers bu proje için yönetmen olarak
Italyan Massimo Dallarnanc'yu tutacakti.
Franco ise birkaç yil sonra Les Demons' de
(1972) Yargiç Jeffreys'in öyküsünü bir
kez daha ve bu kez kendi istedigi gibi
çekecekti.

Film ABD' de bir korku filmiymis
yanilsamasini yaratmak için Night of the
Blood Monster (Kan Canavarinin Gecesi)
ismiyle vizyona girmisti. Halen Britan
ya' da piyasada bulunan The Bloody Judge
adli DVD'si çiplakliktan arindirilinis Ingi
lizce versiyonunu içeriyor. Bu yilin Eylül
ayinda ABD'de piyasaya çikmasi plan
lanan DVD için, filme eslik etmek üzere
Franco'nun ve Lee'nin sözlü yorum
larinin kaydedilmis oldugu bildiriliyor.
Alman versiyonundaki çiplaklik görün
mlerinin bu yeni DVO' de filme geri mon
te edilip edilmeyeci;gi ise henüz tam ola
rak belli degil. -K.O.

NOTLAR

(1) Britanya asilli H.A.Towers (1920- ), Sinemaya
geçmeden önce kurdugu Towers 'of London
sirketi adina radyo ve televizyonda yapimci
olarak çalismis. Derken 1961'de ABD' de telekiz

sebekesi islettigi suçlamasiyla tutuklanmis vekefaletle serbest "birakilincada firar etmis. 1%O'lar

ve 70'ler boyunca (yani Franco'nun yönettigifilmler dahil), yapimi::ilikkariyerini resmen firari
bir zanliyken siirdürecekti. Yapimcisi oldugu
filmlerin çogunun senaryosundaki 'Peter
Welbeck' imzasi kendi takma adidir. 1981'de
adalete teslim oldu, hakkindaki suçlamalar
düsürüldü, yalnizca kefaleti suistimal etmekten
agir para cezasina çarptirildi. Halen film

yapimciligini sürdüren Towers'in, son dönemdeda1iil oldugu projelerden en taninmisi Tobe
Hooper'in yönettigi The Mangler'dir (1995).

(2) Bütün zamanlarin en hatirlanasi Fu Manchu
filmi, kuskusuz basrolde Boris Karloff'un

•

H. Vernon ve M. Rohm

Der hexentöter von Blackmaal'da

Franco, bu filmin
yapim-sonrasi
islemleri sirasinda,
yapimcilann
müdahalelerinden

bunalarak yeni
projelere baslama
önerisini reddetmis,
ve Towers'la

isbirligini sona
erdirmisti.



Deleuze, sadizm ve
mazohizmin
birbirlerine

bulasmis olarak, ,
tezahür etseler de
temelde niteliksel

olarak çok ayri
olgular olduklarini

israrla savunur.

oynadigi The Mask of Fu M.anchu'dur (1932). Bufilm hakkinda bkz: Kaya O;?:karacalar,.'''Sark'ta
Bir Fanatik Var! Hepimizi Oldürmek Istiyor!"',
Geceyarisi Sinemasi no. 12 (Kis 2002), sf. 11-13.

(3) Nayland Smith gerçekten de çok aptaldir ve
bastan asagi yeteneksizlik abidesidir. Bir seyi

dogru yaptigi zaman bu yalnizca sans eserigerçeklesir. Hiçbir zaman plan yapmaz, projeleri
yoktur.

(4) 1930'larin sonlarinda, modem bir Robin Hocd

varyasyonu sayilan Saint filmlerindeki basrolüyleüne kavusan, daha sonra ayni minvaldeki Falcon
filmleriyle ününü sürdüren Sanders, All About

Eve'deki (1950) rolüyle en iyi yardimci aktörOscar'ini kazanacakti. Daha 1937'de, David
Niven'a yaslandiginda intihar ede.ce~ini
söylemisti ve 1973'te bu sözünü tuttu. Intihar
notunda söyle yaziyordu: "Sevgili dünya,
gidiyorum çünkü çok sikildim. Yeterince uzun
yasadim. Sizi bu tatli bok çukur~nda kendi
endiselerinizle basbasa birakiyorum. Iyi sanslar."

(5) Aslinda sinemada kadinlar hapishanesi

imgesinin kökeni, Cecil D. Mille'in, konusu bir
kizlar islahevinde geçen Godless Girl'üne (1929)kadar sürülebilir. Basari hanesine Oscar aday
liklari ekleyen Caged (1950) ve özellikle türün,

sado-lezbiyen gardiyan gibi ikonografilerini
belirleyen Women's Prison (1955) Hollywoodyapimi öncü WIP filmleridir. Düsük bütçeli

Amerikan istismar sinemasi stüdyosu Alp, Roger
Corman'in yapimciliginda Filipinler'de Bi$.DollHouse (1971) adli Dir WIP çekecek (filmin
posterlerinde "Onlarin vücutlarini kafeslediler

ama arzularini degil/Sert demir parmakliklarardinda yumusaciK genç kizlar ... Dir erkek için

ya da bir erkege yapmayacalari sey yok!" yaziliydi), bunun hemen ardindan wir tam bir
furyaya dönüsecekti. Corman'la anlasmazliga

düserek AIP'den ayrilan kadin JönetmenStephanie Rotham da hemen ayni y Women in

Cages adli bir baska WIP filmi çekti. Ertesi yil iseAlP, türün paroç.isi niteligindeki Big Bird Cage'i

piyasaya sürdü. Uç filmde de 0xnayan Pam Grier
adli siyahi bir oyuncu, bu filmler sayesindeAmerikan B-tipi sinemasinin siyahi yildizi
mertebesine ulasacakti (evet, Tarantino'nun Jaclde
Brown'unun basroloyuncusu Pam Grier). Daha

sonra Jonathan Demne'nin Caged Heat'i (1974)~eldi. 1970'lerin ortalarindan itibaren Avrupa' da
ise Franco bir dizi WIP filmi çekti. ,'Rahibe

manastiri' filmleri ve 'Nazi toplama kampi'filmleri de WIP filmlerinin birer alttürii sa)'\labilir.
1970'lerden 1980'lerin baslarina kadar italya,
Güney Amerika ve Uzak Dogu istismar

sinemalarinda, yani dünyanin dört bir yanindasayisiz WIP filmi çekilmistir. italyan sine
masindan bir örnek için bkz: T. Murat, 'Bitpa

zarindan Seçme Videolar',.Geceijarisi Sinemasi no.17 (Bahar 2(03), sf. 24-25).Isin ilginci, zamaninda
Brezilya yapimi bazi WIP filmleri bile ülkemizde
vizyona girmisti, bu filmlerden bazilarini ilerki
sayilarimizda ayrica tanitmayi planliyoruz.

(6) Ünlü filmleri: kendisine Oscar kazandiran
All the King's Men (1949),Johnny Guitar (1954)ve

Oscar adayligi getiren Giant (1956;Devlerin Aski);McCambridge ayrica The Exorcist'te (1973)
Seytan'i seslendirmistir.

(7) Marquis de Sade'in yasami, eserleri, felsefesi

ye yarattigi tartismalar hakkinda bkz: KayaOzkaracalar, 'Sade'i Ne Yapmali?', Radikal
Cumartesi 17.2.2001 ve bu yazinin gelistirilmis

versiyonu olan agy, 'Sade'i Ne Yapmali veyaYasam Mi Sanati, Sanat Mi Yasami Taklit Eder?,
Patika, no. 34 (Mayis-Agustos 2001), sf. 16-17.

(8) Sade, Justine'in ilk versiyonunu gerçekten de
1787'de Bastille hapishanesindeyken Lesinfortunes de la vertu Dasligiyla kisa bir romani

olarak yazmisti. Fransiz Devrimi'nden sonraserbest birakilinca, bu çalismasinin gelistirilmis
bir versiyonunu ilk olarak 1791'de Justine, au les
Malheures de. la vertu basligiyla imzasiz olarak
yayinlatti. Ilk versiyon ise ancak yazarin

oli.imünden çok sonra, 1930'da yayinlanacakti
(ilk versiyon ülkemizde Erdemle Kirbaçlanan Kiidin
[i] adiyla Oglak Yayinlari tarafindan, ikinciversiyon ise Chiviyayinlari tarafindan Justine ya

da Erdemin Felaket/eri adiyla yayinlanmistir).Justine sinemaya ilk olarak Roger Vadim tara

findan konusu Nazi Almanya'sina uyarlanmisolarak LA Vice et la Virtue (1962)adiyla aktarilmisti.

(9) Romina Power'in, Al Bano ile birlikte San

Remo sarki yarismasinda seslendirdigi 'Felicita'
adli sarki, yasi 30 civan veya üstü olan Kusaklarinhala belleklerinde taze olsa gerek!

(10) Sade, daha sonra Juliette'in öyküsünü
L'Histoire de Juliette adiyla ayrica roman
lastiracakti (bu romanin ilk bölümü ülkemizde
Chiviyazil,!!i tarafindan Juliette: Birinci Kitap/Er
demsizlige Ovgü adiyla yayinlandi).

(11) 1971'de Claude Pierson tarafindan çekilen
Justine de Sade ise orjinal romana her açidan çok
daha sadik bir uyarlama (bu vesileyle,

Franco'nun filminin nispeten en sadik Justine
uyarlamasi oldugu seklinde eski bazi yazilanmdayeralan ifadenin de düzeltilmesi gerekiyor). Hem
romanda yeralmasina karsin, Franco'nun

filminde atlanan kimi episodlar Justine de Sade' da
yeraliyor, hem de genelolarak pek çok mizansenromana daha sadik biçimde (örnegin erkek
erkege ve biseksüel seks es geçilmeden) perdeye
geliyor. Pierson'in filmi Fransa'da önce toptan
yasaklanmis, uzun süre sansürle mücaaele

verdikten sonra ancak bir hayli makaslanarak1972'de vizyona girebilmisti. Sansürsüz DVD'si

bir süre önce Britanya' da piyasaya çikti. Bu arada,
bu filmde Justine rolünü, 1970'lerin ilk yarisindapek çok Franco filminde rolalacak olan Alice

Amo'nun üstlenmis oldugunu (bkz: bu sayimizinarka iç kapagi) kaydederim.

(12) Freudcu psikanaliz sadizm ve mazosizmi
aralarina bir tire çekerek tek bir baslik altinda
toplasa da Deleuze'ün 1968'te Kürklü VenÜs'ün

Fransizca çevirisine yazdigi 'Sogukluk veZalimlik' adli uzun giris makalesinde belirttigi

gibi bu çok sorunlu bir kavramsallastirmadir.Deleuze, sadizm ve mazosizmin birbirlerine
bulasmis olarak tezahür etseler de temelde

nitelikselolarak çok ayri olgular olduklarini,Sade ve Masoch'un eserlerinin dilbilimselolarak

ayrintili bir çözümlemesine giriserek israrlasavunur ve 'sado-mazosizm' kavramsallastir
masina toptan itiraz eder.

(13) Filmin konusunun, Masach'un Kürklü Venüs

romaninin konusuyla ilgisi olmasa da fitmdeWanda'nin Ahmed'i ha1'etmesine iliskin bir

ryisod, Masoch'un uzun bir öyküsü olan 'Kara
(,:ariçe'den uyarlarna. Gündogumundan gün
batimina kadar cariyelerinden birinin kalesi
olmayi gönüllü olaraK kabul eden bir çarin, bu
durumdan faydalanip hükümdarligi ele geçirenkadin tarafindan idam ettirilmesiyle sonuçlanan
öyküsü, fitmde Ahmed'in Wanda tarafindan

gerçege dönüstürii1en fantezisi olarak sunuluyor(tek Dir farkla, burada Ahmed kendini bir çar
olarak degil de "sultan" olarak görüyor).

(14) Yatakodasinda Felsefe geçen yil Ayrinti

Yayinlari'nin 'Yeralti Edebiyati' serisinden rayinlandiginda dava konusu oldu. Istanbu 2.
Asliye Ceza Mahkemesi, kitabin müsaderesini

ve imhasini kararlasIy'ip yayincisini para cezasina
çarptirdi. Yayinci ümer Faruk, ts.arari temyiz
edeceklerini ve gerekirse Avrupa Insan HaklariMahkemesi'ne basvuracaklarim açikladi.






